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Egy nap 26 gépről'300 kilóval több anyag 
A szárazfonóda Jelderítö-brigádjának munkájáról 

Nemrégen, pár hete csu-
pán egy brigád alakult a 
Szegedi Kenderfonógyár szá-
razfonodéjában is. Tagjai: 
Márfi Mihály, a szárazfonó 
sztahanovista vezetője, ö r -
döh Andrásné alapszervezeti 
párttitkár, Wittmann Ferenc 
szakszervezeti titkár és mű-
vezető, Balatoni Jánosné 
munkamódszerátadó és Bá-
lint Jánosné kiváló fonónő. A 
brigádról joggal mondhatjuk 
azt is, hogy felderítő. Hiszen 
azt is tűzték maguk elé fel-
adatul, hogy szüntelenül ku-
tatják mindazokat a módo-
kat, amelyek segítségével ter-
melékenyebbé, gazdaságo-
sabbá tehetik a munkát. 

C é l : a gépek jobb 
kihasználása 

'A brigád tagjai természe-
tesen nagyon jól ismerik a 
szárazfonóban a munkát. Első 
teendőjük az volt, hogy meg-
állapítsák, hová kell az erő-
ket összpontosítani, hogy rö-
vid idő alatt megjavuljon a 
munka. Megjelölték az üzem-
részben a legfontosabbat: a 
gépek nagyobbfokú kihaszná-
lását. Több fontos tényező 
szükséges ennek megvalósítá-
sához: figyelmes és fegyel-
mezett munka, a gépállások 
csökkentése, stb. Igen he-
lyes volt a cél megjelölése. A 
számok is világosan mutat-
ták, van mód a gépek hatás-
fokának (kihasználásának) 
növelésére. (Márciusban 75.5 
százalékos volt a gépek ha-
tásfokának kihasználása a 
6zárazfonóban.) 

Megkezdődött a munka. 
Műszakonként és gépenként 
vizsgálják, hogyan néz ki a 
gépek kihasználása. A 26 fo-
nógép teljesítőképességéről 
naplót vezetnek. Így világo-
san látják, hol és melyik gép-
nél nem kielégítő a termelé-

kenység, s rögtön tudnak in-
tézkedni. Például Pesti Já-
nosné gépénél is volt kieső 
idő, „üres járat". Ez egyenlő 
volt gépe teljesítőképességé-
nek ki nem használásával. 
Pesti Jánosné gépénél több 
napon keresztül tevékenyke-
dett Balatoni Jánosné mun-
kamódszerátadó; a felderítő-
brigád tagja. Megmutatta, 
hogyan kell jobban beoszta-
ni az időt. Meg is lett az ered-
mény és Pesti Jánosné gépé-
ről több anyag került le. 

Intézkedések 

Egyik-másik gépnél külön-
böző hibák adódnak. Ilyen-
nek számít az is, hogy nem 
jó a fonószárny. Ez is akadá-
lyozza a termelés növelését. 
A brigád tagjai napról napra 
a művezetőkkel együty meg-
tudakolják a gyengébb telje-
sítményt elérő fonónőktől, 
miben látják a hibát. "Ez az 
érdeklődés igen hasznos és a 
fonónők közvetlenül érzik, 
hogy törődnek munkájukkal. 
A 10-es fonógépnél például 
Bihari Teréz és Füri Sándor-
né panaszolták, hogy rosszak 
a fonószárnyak és ez bizony 
akadály. Az üzemben járva 
megkérdeztük Bihari Teréz-
től, hogy észrevétele után 
történt-e intézkedés, hiszen 
végeredményben ez is a fő. 
Elmondotta, hogy gépénél a 
rossz fonószárnyakat kicse-
rélték. Igy van ez jól s to-
vábbra is így intézkednek — 
intézkedjenek is így — a szá-
razfonó vezetői. 

Most már — Császár Fe-
renc művezető javaslatára — 
tartalék fonószárnyak is van-
nak elhelyezve az üzemrész-
ben. Ha gyorsan szükséges 
valamelyik gépnél a fonó-
szárny csere, akkor ezt köny-
nyen el tudják végezni. Egy-
re jobban azért is igyekeznek 
a felderítő-brigád tagjai, 

hogy kielégítő legyen a 
nyomhengerek minősége. 
Megtörténik, hogy nincs elég 
nyomhenger kéznél. Ilyenkor 
maga az alapszervi párttitkár 
és Márfi Mihály, az üzemrész 
vezetője is indul sietve és 
hozzák a megfelelő nyom-
hengereket. 

Helyes úton 

Nézzük a számokkal, hogy 
eredményes volt-e a felderítő-
brigád eddigi munkája. Má-
jus 26-ig, 14 munkanap alatt 
80.6 százalékos volt a 26 fo-
nodái gép kapacitásának 
együttes kihasználása. Ez 5.1 
százalékkal jobb, mint a már-
ciusi, vagy általában az előző 
hónapok munkája, gépkihasz-
nálása. Egy nap alatt a gépek 
teljesítőképessége kihasználá-
sának növekedése mintegy 
300 kilóval több fonalat je-
lent a továbbfeldolgozó 
üzemrészeknek: a gombolyí-
tónak és a cérnázónak. 

Helyes és eredményhez ve-
zető úton indult el a száraz-
fonoda felderítő-brigádja. 
Felfelé kúszik a termelést 
jelző grafikon. Jelzi ez, hogy 
a szárazfonodában dolgozók 
is általában valamennyien 
tesznek azért, hogy megvaló-
suljon a gyár kollektívájának 
szocialista kötelességválla-
lása. Ez pedig: december 20-
ra teljesítik az évi tervet, * 

Minden szegedi üzemben, 
az üzemrészekben a helyi vi-
szonyoknak megfelelően lás-
sanak munkához a felderítő-
brigádok. A Kenderfonógyár 
szárazfonodájának példája is 
bizonyítja, ahol élettel teli a 
felderitő-brigádok munkája, 
ott könnyebb az előrehaladás 
a termelékenység növelésé-
nek, az önköltség csökkenté-
sének útján, 

(m. s.) 

A magyar nép történelme folyamán 
először tagja békés célkitűzésű 

szövetségnek 
Nagygyűlés a Sportcsarnokban a varsói értekezletről 

A Magyar Dolgozók Pár'ja Budapesti Bizottsága, a 
szakszervezetek budapesti szervezetei, a Hazafias Népfront 
Budapesti Bizottsága, a Dolgozó Ifjúság Szövetsége Buda-
pesti Bizottsága és a Budapesti Békebizottság pénteken dél-
után beszámolónagygyíilést rendezett a Sportcsarnokban a 
varsói értekezletről. 

A nagygyűlés elnökségében helyet foglalt Kovács Ist-
ván, a Magyar Dolgozók Pártja Politikai Bizottságának tag-
ja, az MDP Budapesti Bizottságínak első titkára. 
Rónai Sándor, az országgyűlés elnöke, a Minisztertanács 
több tagja, a tömegszervezetek vezetői, politikai, társadalmi 
és kulturális életűnk számos kiválósága, Kossuth-díjasok, 
sztahánovisták. 

A nagygyűlést Farkas László, az MDP Budapesti Bi-
zottságának másodtitkára nyitotta meg, majd Boldoczki Já-
nos külügyminiszter, a nagygyűlés előadója emelkedett szó-
lásra. , 6 i 

Boldoczki János elvtárs beszéde 

Szabadtéri műsorok, egész napos szórakozás Újszegeden 

az Építők Ünnepén 
Holnap, vasárnap rendezik 

hieg Szegeden is — éppúgy, 
mint az egész országban — 
az Építők Ünnepét. , ,Y> 

W Bástya (Petőfi)' Sportpá-
lyán Építők—Postás labdarugó 
mérkőzések lesznek, belépődíj 
nélkül. Délelőtt fél 9 órakor: 
Ifjúsági bajnoki mérkőzés. Dél-
előtt fél 11 órakor: megyei baj-
noki mérkőzés. Délután 1 óra-
kor tartalékbajnoki mérkőzés. 
Az első két mérkőzés között a 
Szegedi Építőipari Technikum 
fiataljainak tornabemutatóját 
láthatjuk. 

Építőipari kiállítás 'délelőtt 9 
órától este 7 óráig a gyermek-
játszótéren felállított kiállítási 
sátorban tekinthető meg. A be-
lépés ide is díjmentes. 

Az újszegedi szabadtéri szín-
padon délután 3 órától látvá-
nyos, színes j 

mŰMoros ruhabemutatót 

rendeznek, ugyancsak díjtala-
nul. A Szegedi Ruházati Bolt 
közel félszáz legújabb divatú 
női, férfi és gyermekruháit mu-
tatják be. A bemutatót színes 
kultúrműsorral kötik össze. A 
műsorban fellép az Építők 
Énekkara, a Gyufagyár szín-
játszó és népi tánccsoportja, a 
Juhász Gyula Kultúrház balett-
iskoljája, a Szegedi Falemez-
gyár népi tánccsoportja, az 
Építőipari Technikum fiataljai-
nak népi együttese, az Orvos-
tudományi Egyetem citerazene-
kara, a Szegedi Textilmüvek 
szimfonikus zenekara. 

EjteJS órai. kezdettel pgyan-

csak az újszegedi szabadtéri buszjáratok indulnak a város 
színpadon 

Muamlkáló Vidám Emt 

címmel tarka műsorra kerül 
sor. Ebben fellépnek: Iván 
Margit, Sugár Mihály, Szabady 
István, Dómján Edit, Lakky 
József, Komlóssy Erzsi, Ko-
vács Gyula, Káldor Jenő, Me-
zei/ Károly, Lehoczky Zsuzsa, 
a szegedi Nemzeti Színház mű-
vészei. Zongorán kísér: Bíró 
Attila, rendező: Kakuszi Imre. 
Közreműködik a Juhász Gyula 
Kultúrház szimfonikus zeneka-
ra Markó Leó vezénylésével. 

A Muzsikáló Vidám Est mű-
sorában vidám jeleneteket lát-
hatunk és a legnépszerűbb, köz-
kedvelt operákból, operettekből 
hallhatunk részleteket. A Tru-
badur, Bánk-bán, Háry János, 
Pillangókisasszony legszebb 
áriái, valamint a Szabad szél, 
Csínom Palkó, Csárdáskirály-
nő, Szép Juhászné kedvelt dal-
lamai csendülnek fel a zenekar 
és a kiváló énekesek előadásá-
ban. 'A balett-táncosok a Travi-
ata spanyol táncát és a Tru-
badur cigány táncát adják elő. 
Ezenkívül a népdal és a ma-
gyarnóta kedvelői is megtalál-
ják a kedvükre valót a műsor-
számokban. 

Jegyek a Muzsikáló Vidám 
Estre 4, 6 és 8 forintos árban 
még kaphatók a színház pénz-
táránál, valamint az építő-, fa-
és építőanyagipari üzemekben. 
> Az. előadás, u t áa külön, autó-

minden részébe. 

Lacikonyhák, napit ti xi 
otthon a ligetben 

A műsorokon kívül egész na-
pon át az újszegedi játszótéren 
vidám szórakozásban lehet ré-
szük az ünneplő dolgozóknak. 
Népszórakoztató sátrak és kü-
lönféle játékok, szórakozási le-
hetőségek állnak rendelkezésük-
re a felnőtteknek és a gyerme-
keknek egyaránt. A gyermekek-
ről külön is történt gondosko-
dás: a játszótér mellett felállí-
tott díjmentes napközi otthonos 
sátorban óvónői felügyelet mel-
lett hagyhatják a dolgozó szü-
lők gyermekeiket. 

A Szálloda- és Vendéglátó 
Vállalat minden dolgozó szá-
mára egész napon át korlátlan 
mennyiségben biztosítja az 
ételt és italt. Ezen a napon 
bécsi-szeletet 6 forintért, bog-
rácsgulyást 5.50-ért, sertés-
májpörköltet 5.40-ért, marha-
pörköltet 5.10-ért árusítanak 
majd a felállított laciiconyhá-
kon, vendéglátó sátrakban. 

— BABELÖADAST rendez a 
Kereskedelmi és Pénzügyi Dol-
gozók Szakszervezete Kultúr-
otthonában (Tolbuchin sugárút 
14.) május 29-én, vasárnap 
délután fél 4 órai kezdettel. 
Bemutatásra kerül a „Szultán 
és a kiskakas" című mesejáték. 
Minden gyermeket szeretettel 
vár a kultúrotthon vezetősége. 
Belépés -díjtalan. 

Amikor a Magyar Népköztár-
saság kormányküldöttsége Var-
sóban aláírta a 8 állam szerző-
dését és amikor az országgyű-
lés azt törvénybe iktatta, — 
mondotta többek között Bol-
doczki elvtárs — az a meggyő-
ződés vezette, hogy a létre-
jött szövetség a magyar nép 
békéjének és biztonságának 
leghatékonyabb záloga. 

A Varsóban megkötött szer-
ződés keretében országaink gaz-
dasági és kulturális együttmű-
ködése még magasabb szinten 
valósul meg. Együttműködésünk 
számára még tágabb lehetősé-
geket nyílnak. 

Nagy jelentősége van annak, 
hogy a négy nagyhatalom kül-
ügyminiszterei megállapodtak a 
legmagasabb szinten összeülő 
értekezlet megtartásában, amely 
értekezletnek az a feladata, hogy 
előmozdítsa a még vitás nem-
zetközi kérdéseknek tárgyalá-
sok útján való megoldását. 

Ezeknek a tárgyalásoknak a 
keretében jelentős előrehaladást 
lehetne elérni a német kérdés 
rendezése terén, ha a nyugati 
nagyhatalmak is valóban őszin-
tén kívánnák a kettészakított 
Németország békés, demokra-
tikus módon történő egyesíté-
sét. 

Ugyanakkor azonban szól-
nunk kell azokról a nyugaton, 
elsősorban az Egyesült Álla-
mokban lábrakapott elképzelé-
sekről, amelyek arról szólnak, 
hogy vezető politikusok ezt a 
négyhatalmi értekezletet sza-
bad népek, szuverén országok 
belügyeibe való durva beavat-
kozásra kívánják felhasználni. 

'A' magyar nép ezzel kapcso-
latban már több alkalommal ki-
fejtette álláspontját, amikor az 
elmúlt évtized során egymás-
után utasította vissza az impe-
rialisták beavatkozásait hazánk 
belügyeibe és számolta fel azo-
kat az ellenséges ügynöksége-
ket, amelyek az imperialisták 
megbízásából aknamunkát foly-
tattak népi demokratikus rend-
szerünk, a magyar nép ellen. 

Hangsúlyozni kívánom: 
a magyar nép, a Magyar 
Népköztársaság kormánya 
a jövőben sem túr beleszó-
lást abba, hogy milyen 
társadalmi rendszerben él-
jen, miképpen épitse jövő-
jét és rendezze be életét. 
Reméljük, hogy a nyugati 

nagyhatalmak képviselőit né-
peik fokozódó békeakarata arra 
fogja késztetni, hogy félretéve 
hiú reményeiket, a valóban vi-
tás kérdések megoldása érde-
kében ülnek le a tárgyaló asz-
talhoz. A népek, amelyek elölt 
oly rokonszenves a négyhatalmi 
tárgyalások gondolata, ezt vár-
ják a nyugati nagyhatalmak 
képviselőitől is. 

Külön szólni kívánok ar-
ról a hatalmas visszhangról, 
amely világszerte fogadta a 
Szovjetunió és Jugoszlávia 
vezetőinek belgrádi találko-
zását. 

Ismeretes, hogy a tárgya-
lások célja a két ország kö-
zötti viszony megjavítása és 
a béke megszilárdítása. 

1 A belgrádi tárgyalások a 
Szovjetunió és Jugoszlávia 
viszonyát kívánják szilárd 
alapokra fektetni, de abban 

közelről érdekeltek Európa 
többi békeszerető népei is. 

A magyar nép bízik e tár* 
gyalások sikerében és azt kí-
vánja, hogy azok találjanak, 
megoldást a még függő Kér-
désekre. 

Mindazok, akik a népek 
közeledésének és gyümöl-
csöző együttműködésének a 
hívei, megelégedéssel és 
helyesléssel fogadták a 
belgrádi tanácskozások be-
jelentését és bíznak abban, 
hogy annak sikere elősegíti 
a nemzetközi helyzet ked-
vező alakulását. 
Jellemző egyébként, hogy 

a béke ellenségei, elsősor-
ban a legreakciósabb ame-
rikai körök ellenségesen fo-
gadták a belgrádi tárgyalá-
sok hírét. 

Ezek a körök attól félnek, 
hogy a szovjet—jugoszláv 
tárgyalások eredményeként 
tovább növekednek a tartós 
béke kilátásai. 

Nagyon f á j nekik például 
az is, hogy magyar—jugo-
szláv viszonylatban meg-
szűnt a feszültség és Kap-
csolataink gazdasági és kul-
turális téren egyre szélesed-
nek. 

A Magyar Népköztársaság 
kormánya őszinlén kívánja 
a baráti viszony elmélyíté-
sét a Jugoszláv Szövetségi 
Népköztársasággal és azt, 
hogy országaink együtt-
működése mind eredmé-
nyesebben szolgálja népc-

, ink fejlődését. 
Boldoczki elvtárs beszéde 

befejező részében kijelentet-
te: A varsói szövetségi szer-
ződést Aláíró országok népei 
— köztük a magyar nép —• 
számára örökre és visszavon-
hatatlanul megszűnt annak 
veszélye, hogy az imperia-
listák bármelyikünkkel 
egyenként, elszigetelten el-
bánhassanak. 

Boldoczki János nagy taps-
sal, lelkes helyesléssel fogadott 
beszéde után elsőnek Mihályft 
Ern(>, a Hazafias Népfroht Or-
szágos Tanácsának főtitkára 
szólalt fel. majd Bajor József-
né, a t e x t i l - és ruházati ipari 
dolgozók szakszervezete buda-
pesti bizottságának elnökhe-
lyettese mondott beszédet. 

A nagygyűlést Farkas Lász-
ló, az MDP Budapesti Bizott-
ságának másodtitkára zárta be. 

A Nemzetközi Gyermeknap előtt Szegeden 
A ruhagyári édesanyák gyermekeikért 

Szerdán reggel került szó-
ba a Ruhagyár l-es termé-
ben, hogy a június 29-i Nem-
zetközi Gyermeknap alkal-
mából valami olyat kellene 
tenni, aminek örülnének a 
gyerekek. 

— Vendégeljük meg a ki-
csiket — javasolták többen. 
Ez az ötlet általános helyes-
lésre talált az MNDSZ-asz-
szonyok között. Fodor Pálné, 
aki Karácsonyi Pálné sza-
lagjában dolgozik, azt mon-
dotta: 

— Tartsunk műszakot a 
gyerekekért. Vállalom, hogy 
jóval túlszárnyalom eddigi 
teljesítményemet száz száza-
lékos minőség mellett. 

Olyan szavak voltak ezek, 
mint már annyiszor hallottunk 
a munkaversenyek során, s a 
tettek nyomán sokan a szta-
hánovista címig jutottak el. 
S most, hogy szeretett gyer-
mekeikért akarnak tenni a 
ruhagyári édesanyák, ez me-
legséget, lelkes helyeslést és 
büszkeséget valtat®-ki a -cob-

biekben is. Határoztak az 
l-es terem dolgozói: pénte-
ken és szombaton köszöntő 
műszakot tartanak, s kihív-
ják versenyre a gyár többi 
munkatermeiben dolgozó 
édesanyákat. 

Tegnap reggel a 6-os te-
remben is, s másutt virágo-
kat helyeztek a gépekre. Az 
l-es teremben azzal ültek le 
az édesanyák, hogy «Ma na-
gyon iparkodjunk", meg 
-Gyermekeket köszöntjük, a 
legdrágább kincsünket; mu-
tassuk meg, hogyan dolgoz-
nak az édesanyák". 

Zúgtak a gépek s a ruha-
gyári édesanyák gondolatai 
gyermekeiknél jártak, akik 
éppen a bölcsődében, vagy a 
napköziben, az iskolában ját-
szottak, tanultak, míg ők dol-
goznak jobb életükért. 

Karácsonyi Pálné, az l-es 
terem szalagvezetője mind-
járt a műszak után értékelte 
az eredményeket. S ahogy 
összeadta a számjegyeket, 
felderülj. arca. Fodor Pál-

né, a kétgyermekes édesanya 
előző napi teljesítményét jó-
val túlszárnyalta: 197 munka-
nadrágot készített. Szőke Ist-
vánná a kis szöszke gyerme-
kéért tette: csütörtökön 192 
munkadarab volt a teljesít-
ménye és 20 munkanadrág 
elkészítésében másnak segí-
tett. Pénteken ugyanennyit 
segített és 210 munkadarab 
szerepelt neve mellett. Bíró 
Jánosné, Földi Lajosné, Tóth 
Józsefné kiváló eredményt 
értek el ezen a napon. Meg 
is jegyezték, hogy nagyon 
szeretnék, ha az ő gyerme-
keiknek is küldene az üzem 
díszes levelezőlapot a Nem-
zetközi Gyermeknap alkal-
mából; — hadd tudják meg, 
hogyan dolgozik édesanyjuk a 
gyárban. 

Ma toyább folytatódik a 
műszak s holnap reggel, mi-
előtt a gyermekek elmennek 
az ünnepi felvonulásra, meg-

1vendégelik a kicsinyeket. 

Így dolgoznak a ruhagyári 
édesanyák gyermekeikért. 

t 



DELMKGYflRORSZBG 
Szombat, 1955. május £8. 
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A Konzervatív Párt elnyerte 
az alsóházi mandátnmok 

többségét 
A egyezmények ratifikálásával kapcsolatban 

, " l a b b J e l e n t ő s lépésről számol be a CTK — Cseh-
szlovák Távirati Iroda - prágai Jelentése* Anttmin Z ^ p l 
toczky,_ a Csehszlovák Köztársaság elnöke május 26-án 
megerősítette a május 14-én Varsóban aláírt barátsági, 
ti/ifcátóídt éS kölcsöuös se9élynyújtási szerződés ra-

A z O S 2 t r á k Államszerződés aláírása után Ausztriában 
a hadsereg felállításával kapcsolatban felmerült a 

kcrdes: milyen szellemű legyen az új osztrák hadsereg, 
amelynek hivatása, hogy megvédje Ausztria semlegességét 
Osztrák reakciós körök mindent elkövetnek, hogy az ú j 
hadseregben a „katonai hagyományok" alapján a hirhedt 
„császárt", illetve a hitleri katonai szellemet honosítsák 
meg. Az Osztrák Kommunista Pár t Központi Bizottságé-
nak határozata elutasítja ezeket a törekvéseket — , Egy 
ilyen hadsereg ál lapít ja meg az Osztrák Kommunista 
Par t Központi Bizottságónak határozata —< nem Ausztria 
semlegességének és függetlenségének védelmét, hanem ve-
szélyezteteset jelenti". A határozat szerint, egy ilyen ál-
landó hadsereg, amelyben hivatásos tisztek és tiszthelyette-
sek lennének, a jelenlegi feltételek mellett a belső reakció 
eszközévé válhat és igy veszélyezteti Ausztria függetlensé-
gét. Az Osztrák Kommunista Pár t Központi Vezetőségé-
nek határozata éppen ezért felszólítja az osztrák népet, 
utasítsa el egy ilyen hadsereg felállításának tervét. 

Tegnap este 20 óráig még mindig nem volt ismeretes 
az angol általános választások végső eredménye. Az addig 
rendelkezésre álló adatok szerint a Konzervatív Pár t 341, a 
Munkáspárt 270, a Liberális Pár t 5, az Ir Nacionalista Pár t 
1 mandátumot szerzett. 7 mandátum sorsa még nem isme-
retes. A Konzervatív Pár t győzelmével nemcsak megszilár-
dította eddigi helyzetéti de megszerezte az alsóházi abszo-
lút többséget is. 

| y l a már azok a nyugatnémet politikai körök is, ame-
lyek eddig a tárgyilagos állásfoglalásnak a látsza-

tát sem tartották szükségesnek, kénytelenek elismerni, 
hogy —« mint a Parlamantarische Wochenschau című bonni 
lap megállapítja — „az események fejlődése olyan ponthoz 
érkezett, amely kétségbeesésbe kergeti az erőpolitika Irá-
nyítóit. Ma már mindenki látja, hogy azok, akik állandóan 
a Szovjetunió állítólagos hódító terveiről beszéltek, közön-
séges csalók. A bonni hivatalos propaganda 6záz változat-
ban kürtölte világgá, hogy a Szovjetunió alapjában véve Né-
metország és Európa kettéosztottságának fenntartását kí-
vánja. Afa csak egy pillantást kell a varsói határozatokra 
és a szovjet leszerelési javaslatokra vetni és megállapíthate 
juk, hogy Németország újraegyesítésének feladata el tő he-
lyen szerepel a Szovjetunió külpolitikájában." 

F 1 rancois Billoux francia kommunista képviselő a 
nemzetgyűlés külügyi bizottságának csütörtöki ülésén kér-
dési intézett Faure miniszterelnökhöz: vajon a francia kor-
mány magáévá teszi-e az Egyesült Államoknak azt a javas-
latát, hogy a négyhatalmi tárgyalások és a békés rendezés 
feltételeként bizonyos európai államok belső rendszerének 
megváltoztatását kössék ki? — „Nem kell felvenni a négy-
hatalmi értekezlet napirendjére a rendszer kérdését, bár-
milyen véleménnyel la legyen erről" — mondotta válaszá-
ban Faure miniszterelnök, 

Megkezdődlek Belgrádban 
a sxovjet—jugoszláv tárgyalások 

Belgrád (TASZSZ) Pénte-
ken Belgrádban, középeuró-
pai idő szerint 10 óra 40 
perckor a Gárda Házában 
megkezdődtek a szovjet— 
jugoszláv tárgyalások. Szov-
jet részről N. Sz. Hruscsov, 
a Szovjetunió Legfelső Taná-
csa Elnökségének tagja, az 
SZKP Központi Bizottságá-
nak első ti tkára (a küldött-
ség vezetője), N. A. Bulga-
nyin, a Szovjetunió Minisz-
tertanácsának elnöke, A. I. 
Mikojan, a Szovjetunió Mi-
nisztertanácsának első elnök-
helyettese, D. T. Sepilov, a 
Szovjetunió Legfelső Tanács 
nemzetiségi tanácsa külügyi 
bizottságának elnöke, az 
SZKP Központi Bizottságá-

nak tagja és a Pravda fő-
szerkesztője, A. A. Gromikó, 
a Szovjetunió külügyminisz-
terének első helyettese és P, 
N. Kumikin, a Szovjetunió 
külkereskedelmi miniszter-
helyettese vesz részt a tár-
gyalásokon. 

Jugoszláv részről a kö-
vetkezők vesznek részt: Jo-
szip Broz Tito, a Jugoszláv 
Szövetségi Népköztársaság 
elnöke, E. Kardelj, A. Ran-
kovics, Sz. Vukmamovics 
Tempó, a szövetségi végre-
hajtó tanács alelnökei, K. 
Popovics külügyminiszter, 
M. Todorovics, a szövetségi 
végrehajtó tanács tagja és 
V. Micsimovics külügymi-
nisziterhelyettes. 

Dulles nem törekszik a négyhatalmi 

tárgyalások gondolatának népszerűsítésére 
Washington (TASZSZ). 

Dulles amerikai külügymi-
niszter má jus 25-én beszédet 
mondott az amerikai képvi-
selőház külügyi bizottságé-
ban. amely most vitatja meg 
a külföldi államoknak szóló 
amerikai „segéllyel" kapcso-
latos törvényjavaslatot. A 
többi között kijelentette, 
hogy az Egyesült Államok 
véleménye szerint „nincs 
semmi kilátás arra, hogy az 
értekezlet olyan eredmény-
nyel járjon, amely igazolná e 
program (az Egyesült Álla-
mok külföldi katonai „se-
gély"-programjáról van szó) 
bármiféle csökkentését." 

Dulles kijelentette, hogy 
„mi nem reméljük, hogy va-
lamilyen határozatra jutunk" 
a négyhatalom kormányfői-
nek értekezletén, majd meg-
ismételte, hogy ennek az ér-
Ukezlctnek tttcélja -csapón az. 

lesz, hogy „új módot" találja-
nak a problémák „megköze-
lítésére" azzal a céllal, hogy 
azután ezeket a problémákat 
alacsonyabb színvonalú ér-
tekezleten tanulmányozzák. 
Dulles azonban még ezekről 
az értekezletekről is azt mon-
dotta, hogy „ezek perspektí-
váit is inkább a remény, 
mintsem a bizonyosság fogja 
táplálni". 

Dullesnek az amerikai kép-
viselőház külügyi bizottságá-
ban elhangzott felszólalása 
még az amerikai televízióban 
Eisenhower elnökkel együtt 
mondott beszédénél is job-
ban meggyőz arról, hogy az 
amerikai kormány vezetői — 
egyes kijelentéseikkel ellen-
tétben — valójában nem tö-
rekednek a nemzetközi kér-
dések rendezésére, a nemzet-
közi feszültségrembítesége. 

Megkezdődött az Első Békekölcsön 8. sorsolása 
Május 27-én, pénteken dél-

után Nyíregyházán a dohány-
fermentáló feldíszített kul-
túrtermében nagyszámú ér-
deklődő jelenlétében ünnepé-
lyesen megkezdődött az első 
Békekölcsön 8. sorsolása. A 
megnyitón Fekszi István, a 
Szabolcs-Szatmár megyei Ta-
nács végrehajtó bizottság el-

50.090 forintot 
nyertek: 

0127 0763 
0959 0005 
3330 0236 
4211 0536 

25.000 forintot 
nyertek: 

nüke mondott ünnepi beszé-
det, majd Tar ján Endréné, a 
Pénzügyminisztérium taka-
rékpénztári főigazgatóságá-
nak helyettes vezetője — a 
sorsolási bizottság elnöke — 
ismertette a húzósok techni-
kai lebonyolítását. Ezután 
megperdültek a szerencseke-
rekek és megkezdődött a sor-
solás. 

1636 
1749 
1964 
2160 
2514 
4188 
4249 
4796 
5361 
6023 

0391 
0630 
0454 
0451 
0119 
0134 
0536 
0570 
0302 
0069 

10.000 forintot 
nyertek: 

0200 
0234 ' 
0617 
0695 
1124 
1165 ' 
1403 
1451 
1532 
1699 
2147 
2778 
3788 
4718 
4832 
4982 
5106 „ 
5179 ' 
3*84 
5335 
5371 
5918 
5933 

5000 forintot 
nyertek: 

0031 
0041 
0174 
0247 
0341 
0345 
0346 
0408 
0566 
0632 
0769 
0770 
0863 
0896 
0921 
0983 
1150 
1166 
1473 
1548 
1573 
1664 
1783 
1800 
1807 
1833 
1925 
2009 
2102 
2102 
2170 
2248 
2275 
2399 
2630 
2807 
2828 
2913 
2948 
3064 
3336 
3617 
3785 
3909 
3941 
4036 
4064 
4124 
4148 
4190 

.4439 
4456 
4530 
4775 
4788 
4797 
4974 
5024 
5028 
5038 
5057 
5133 
5356 
5474 
5780 
5989 
6070 

0453 
0893 
0845 
0577 
0072 
0473 
0503 
0412 
0968 
0595 
0873 
0011 
0485 
0070 
0825 
0219 
0765 
0488 
0564 
0685 
0907 
0465 
0859 
0875 
0548 
0028 
0078 
0476 
0085 
0126 
0012 
0162 
0385 
0147 
0203 
018! 
0498 
0156 
0231 
0421 
0444 
0482 
0316 
0107 
0354 
0543 
0997 
0944 
0524 
0507 
0019 
0657 
0671 
0413 
0908 
0060 
0872 
0538 
0728 
0984 
0986 
0517 
0755 
0204 
0419 
0229 
0757 

0283 
1485 
1529 
1829 
1987 
2877 
2912 
3100 
3715 
3752 
4382 
4422 
4748 
5051 

500 forintot 
nyertek: 

001—0100 
001—0100 
701—0800 
701—0800 
301—0400 
001—0100 
101—0200 
201—0300 
001—0100 
401—0500 
901—1000 
001—0100 
801—0900 
601—0790 

0372 
0446 
0414 
0448 
0542 
0668 
0723 
0352 
0784 
0323 
0081 
0043 
0225 
0551 
0662 
0864 
0110 
0118 
0050 
0803 
0531 
0219 
0118 

0280 201—0300 
0385 101—0200 
0352 701—0800 
0393 001—0100 
0528 101—0200 
0655 701—0800 
0747 901—1000 
0935 101—0200 
1328 301—0400 
1453 301—0400 
1509 301—0400 
1614 501—0600 
1699 701—0800 
1875 101—0200 
1897 501—0600 
1946 601—0700 
1963 001—0100 
1978 901—1000 
2249 101—0200 
2545 101—0200 
2663 101—0200 
2868 101—0200 
2899 201—0300 
3010 201—0300 
3090 401—0500 
4007 101—0200 
4043 601—0700 
4056 001—0100 
4076 101—0200 
4155 101—0200 
4274 601—0700 
4320 801—0900 
4376 701—0800 
4424 401—0500 
4436 601—0700 
4451 801—0900 
4535 001—0100 
4569 501—0600 
4662 901—1000 
4781 801—0900 
4812 401—0500 
4979 301—0400 
5102 501—0600 
5184 401—0500 
5246 501—0600 
5322 101—0200 
5844 501—0600 
5894 101—0200 
6088 001—0100 
6097 401—0500 

1000 forintot 
nyertek: 

L02*> ^ 004—0100 

004 f 
0127 
0200 
0247 
0345 
0408 
0566 
0695 
0770 
0863 
0896 
1165 
1403 
1473 
1573 
!699 
1749 
1783 
1800 
1807 
1833 
2102 
2147 
2160 
2170 
2248 
2275 
2399 
2828 
2913 
2948 
3064 
3788 
4124 
4211 
4249 
4439 
4456 
4530 
4775 
4797 
4832 
4974 
4982 
5Ö28 
5038 
5179 
5356 

nyertek: 
801—0900 
701—0800 
301—0400 
501-0600 
401—0500 
401—0500 

• 901—1000 
401—0500 
001—0100 
401—0500 
001—0100 
601—0700 
701—0800 
501—0600 
901—1000 
301—0400 
601—0700 
801—0900 
801—0900 
501—0600 

' 001—0100 
101—0200 
001—0100 
401-0500 
001—0100 
101—0200 
301—0400 
101-0200 
401—0500 
101—0200 
201—0300 
401—0500 
201—0300 

• 901—1000 
501—0600 
501—0600 
001—0100 
601—0700 
601—0700 
401—0500 
001—0100 
601—0700 
801—0900 
801—0900 
701—0800 
901—1000 

' i 01—0200 
.. 701—0800-

5474 201—0300 
5918 201—0300 
5933 101-0200 
6070 701—0800 
0006 901—1000 
0011 201—0300 
0031 401—0500 
0044 201—0300 
0056 401-0590 
0174 801—0900 
0234 401—0500 
0341 001-0100 
0346 501—0600 
0462 101—02-90 
0578 401-0500 
0617 401—0500 
0632 501—0600 
0769 801—0900 
0807 001-0100 
0834 801—0900 
0903 501—0600 
0921 801—0900 
0954 701-0800 
0959 001—0100 
0963 ' 101—0200 
0983 201—0300 
1108 801—0900 
1124 501—0600 
1150 701—0800 
1166 401—0500 
1230 601—0700 
1321 601—070C 
1451 301—0400 
1531 101—0200 
1532 701—0800 
1548 601—0700 
1601 501-0600 
1636 ' 301—0400 
1652 801—0900 
1664 401—0500 
1925 001—0100 
1939 501—0600 
1946 001—1000 
1964 401-0500 
2009 401—0500 
2102 001—0100 
2254 101—0200 
2362 001—0100 
2395 401—0500 
2486 301—0400 
2514 101—0200 
2630 201—0300 
2748 30T—0400 
2778 001—0100 
2807 101—0200 
3282 301—0400 
3330 201—0300 
3336 401—0500 
3353 401—0500 
3017 401—0500 
3621 101—0200 
3746 001—0100 
3785 301—0400 
3845 401—0500 
3883 201—0300 
3909 101—0200 
3941 301—0400 
3958 001—0100 
3978 401—0500 
4008 701—0800 
4036 501—0600 
4064 901—1000 
4148 501—0600 
4150 201—0300 
418R 101—0200 
4190 501—0600 
4198 801—0900 
4295 701—0800 
4648 601—0700 
4718 501—0600 
4742 201—0300 
4788 901—0100 
4796 501—0600 
4846 601—0700 
4906 401—0500 
4917 801—0900 
5024 501—0600 
5057 901—1000 
5106 101—0200 
5120 601—0700 
5133 501—0600 
5138 901—1000 
5253 401—0300 
5284 001—0100 
5328 301—0600 
5335 801 —0900 
5371 501—0630 
5381 301—0400 
5391 501—0600 
5464 301—0400 
5780 401—<1500 
5781 601—0700 
5794 401—0300 
5989 201—0300 
6001 401—0500 
6023 ooi—o n o 

200 forint 
névértékben 
kisorsolva: 
I. RÉSZ 

0151 901—1000 
0250 801—0900 
0262 601—0700 
0290 401—0500 
0559 401—0500 
0616 301—»0400 

0056 
0059 
0064 
0065 
0073 
0074 
0094 
0159 
0166 
0199 
0220 
0227 
0245 
0272 
0279 
0314 
0326 
0344 
0363 
0383 
0427 
0441 
0470 
0570 
0591 
0601 
0627 
0628 
0672 
0680 
0760 
0772 
0782 
0842 
0881 
0959 
0970 
0972 
0976 
1039 
1075 
1087 
1096 
1139 
1206 
1270 
1274 
1303 
1308 
1330 
1343 
1384 
1406 
1430 
1472 
1498 
1534 
1536 
1564 
1618 
1633 
1634 
1636 
1638 
1699 
1707 
1748 
1768 
1816 
1858 
1886 
1914 
1918 
1990 
2007 
2021 
2076 
2112 
2120 
2184 
2215 
2224 
2273 
2324 
2341 
2397 
2445 
2456 
2531 
2545 
2552 
2582 
2588 
2623 

301—0400'2734 

0648 301—0400 
0704 401—0500 
0715 901—1000 
0736 401—0590 
0753 601—0700 
0776 101—0200 
0890 501—0600 
0890 601—0700 
0896 601—0700 
0916 001—0100 
0948 901—1000 
1070 501—0600 
1185 701—0801) 
1264 101—0209 
1290 001—9100 
1290 801—0900 
1291 201—0300 
1338 401—0500 
1454 001—0100 
1475 801—0900 
1507 701—9800 
1590 601—0700 
1640 401—0500 
1771 001—0100 
1787 101—0200 
1822 301—9400 
1828 501—0600 
1839 401—0500 
1862 001—01.00 
1952 701—0800 
1969 001—0190 
2001 301—0400 
2108 401—0500 
2284 101—9209 
2358 201—0300 
2500 101—0200 
2536 001—0100 
2539 101—0200 
2552 201—0300 
2556 101—0209 
2572 301—0400 
2605 101—0200 
2747 401—0500 
2848 001—0100 
3039 201—0309 
3275 401—0300 
3356 201—0300 
3409 201—0300 
3444 001—0100 
3583 401—0500 
3688 101—0200 
3703 401—0300 
3710 401—0500 
3744 001—0100 
3786 401—0500 
3899 401—0500 
3933 401—0500 
4007 901—1000 
4035 501—0600 
4047 601—0709 
4097 301—0400 
4099 301—9403 
4289 801-0900 
4292 301—0400 
4292 401—0500 
4305 701—0800 
4401 101—0200 
4480 501—0600 
4541 701—0800 
4549 901—1000 
4598 001—OlOl 
4608 70f—ÍWTO 
4639 301—0400 
4651 301—0400 
4652 001—0100 
4657 701—0800 
4692 801—0900 
4698 001—0100 
5036 901—1000 
5142 401—0500 
5183 001—0!00 
5301 001—0100 
5352 401—0500 
5364 701—0800 
5429 201—0300 
5475 101—0200 
5766 001-0100 
5862 701—0800 
5904 101—0200 
5947 501-0600 
5968 201—0300 
6020 501—0600 
6054 001—0100 
6054 301—0400 
1230 6O1-07K 

II. RÉSZ 
0014 601-0700 
0014 901—1000 
0044 601—0700 
0049 

W fenti gyorslísta közvetlen a 
húzás után készült. Az esetle-
ges számhibákért felelősséget 
nem vállalunk. A hivatalos sor-

2805 301—0490 
2864 101—0200 
2998 101—0200 
3069 401—0500 
3073 101—0200 
3196 101—0200 
3300 401—0590 
3305 101—0200 
3386 201—0300 
3405 101—0200 
3455 001—0100 
3507 101—0200 
3558 201—0300 
3583 101—0200 
3587 201—0300 
3610 101—0200 
3629 301—0400 
3706 001—0100 
3783 401—0500 
3880 001—0100 
3894 301—0400 
3980 301—0400 
3984 401—0500 
4007 401—0500 
4022 001—0100 
4057 801—0900 
4062 201—0300 
4129 201—0300 
4212 601—0700 
4238 901—1000 
4290 901—1000 
4349 001—0100 
4355 401—0500 
4359 501—0600 
4373 801—0900 
4385 701—0809 
4416 001—0100 
4423 101—0200 
4441 301—0400 
4447 401—0500 
4476 401—0500 
4533 201—0300 
4570 401—0590 
4590 001—0100 
4603 201—0300 
4649 701—0800 
4678 10Í—0200 
4608 601—0700 
4703 701—0800 
4706 801—0900 
4747 101—0200 
4766 301—0400 
4769 901—1000 
4795 501—0600 
4825 401—0500 
4835 801—0900 
4850 001—0100 
4855 101—0200 
4879 901—1000 
4910 001—0100 
4981 901—1000 
4983 201—0300 
4998 001—0100 
5001 201—0300 
5037 401—050O 
5057 701—0800 
5067 301—0400 
5067 901—1000 
5077 101—0200 
5094 201—0300 
5102 401—0500 
5108 701—0800 
5127 901—1000 
5139 401—0500 
5158 401—0500 
5187 901—1000 
5193 501—0600 
5280 801—0900 
5323 001—0100 
5344 401—0500 
5353 201—0300 
5390 801—0900 
5443 701—0800 
5467 401—0500 
5496 501—0600 
5761 101—0200 
5784 401—0500 
5792 401—0500 
5818 801—0900 
5835 101—0200 
5853 201—0300 
5929 501—0600 
5969 601—0700 
5973 201—0300 
5991 001—0100 
6022 201—0300 
6038 201—0300 
6041 301—0400 
6078 601—0700 
6092 701—0800 

101—0200 
401—0500 
101—0200 
901—1000 
901-1900 
101—0200 
801—0900 
801-0900 
101-0200 
201—0300 
SÜT—0600 
001—0100 
901—1000 
801—0900 
901—1000 
601—0700 
601—0700 
001—0100 
501-0600 
101-0200 
601—0700 
801-0900 
001-0100 
601—0700 
701—0800 
701—0800 
801—0900 
601—0700 
601—0700 
001—0100 
701—0800 
501—0600 
001—0100 
001—0100 
901—1000 
401—0500 
601-0700 
701-0800 
101—0200 
601—0700 
001—0100 
601—0700 
201—0300 
501—0600 
101—0200 
801—0900 
001-0100 
501—0600 
801—0900 
401—0500 
001-0100 
801—0900 
901—1000 
601—0700 
601—0700 
7ÖT—0.300 
301—0401 
901—1000 
601—0700 
001—0100 
ríöT—0400 

701—0800 
101—0200 
401—0500 
501-0600 
101—0200 
601—0700 
101—0200 
601—0700 
401-0500 
901—1000 
801—0900 
50T—0600 
201—0300 
201—0300 
001—0100 
301—0400 
401-0500 
301—0400 
401—0500 
201—0300 
401—0500 
201—0300 
401—0500 
401—Ö500 
301—0400 
301—0400 
401—0600 
401—0500 
00T—0100 
301—0400 
301-0400 
401—0500 
201—0300 
401—0500 

szágos Takarékpénztár fiókjai 
és a postahivatalok Június el-
sején kezdik meg a kisorsolt 

solási jegyzék alapján az Or- kötvények beváltását. 

Rövid külpolitikai hírek 
Varsó (PAP). A „Prezydent 

Gattwald" nevű lengyel hajó 
19 tengerésze, akit a csang-
kajsekista kalózok „Tajvan 
szigetén börtönbe vetettek, 
csütörtökön Stockholmból 
Gdanskba érkezett. 

• 

London (MTI). Az AFP 
az angol belügyminisztérium 
közlésére hivatkozva jelenti, 
hogy megfosztották angol ál-
lampolgárságától Pontecorvo 
tanárt. n Szovjetunióban élő 
kiváló atomtudóst. 

• 
Dairen (Üj Kína). A Dai-

ren-térségében állomásozott 
szovjet fegyveres erők főpa-
rancsnokságának magasran-
gú tisztjei és más beosztott-
jai csütörtökön hazautaztak. 
Befejeződött a szovjet fegy-
veres erők kivonása Dairen 
térségéből. 

A főparancsnokság haza-
utazó tagjait a kínai ország-
határig elkísérték a kínai 
népi felszabadító hadsereg cs 
Dairen város képviselői. 

A pályaudvaron a haza-
utazó magasrangú szovjet 
tisztek búcsúztatására 20 000 
főnyi tömeg gyűlt össze, ^ 

» 
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Pártszervezeteink segítsék a begyűjtés sikerét 
A járási begyűjtési hivatal levele a pártszervezetekhez 

Gyálarét község a megye 
egyik legkisebb faluja. A 
Komszomol Termelőszövet-
kezet tagjain kívül összesen 
82 parasztcsalád lakik még 
itt. Hazánk felszabadulásá-
nak tizedlik évfordulójára 
kezdeményezett begyűjtési 
versenyben megyeszerte az 
elsők lettek a gyálaiak. A 
falu egyéni gazdái közül a 
kenyér- és takarmánygabona 
kivételével 

nagyon sokan már egész 
évre mindenből teljesítet-
ték beadási kötelezettsé-
geiket. 

A begyűjtési verseny máso-
dik szakaszának értékelése 
után jó munkájukért a köz-
ség legjobb begyűjtési dolgo-
zói és maga az egész falu is 
értékes jutalomban részesült. 

A begyűjtési versenyben 
kitettek magukért a dorozs-
mai dolgozó parasztok is, 
akik május elsejéig egész évi 
begyűjtési kötelezettségeik-
nek 37 százalékát teljesítet-
ték, noha a verseny követel-
ménye 28 százalék elérése 
volt." Ezért 

a példamutató munkáért a 
I falu 5000 forint pénzjuta-

lomban részesült. 
A jutalmat községfejlesztési 
alaipra fordítják. 

Dorozsmától nem messzire 
Van Bordány, a beadási kö-

telezettség teljesítésében 
azonban hátramaradtak Do~ 
rozsmátóL A falu sertésbe-
adási kötelezettségét mind-
össze 19.5, tejbeadási köter 
lezettségét 19.1, tojásbeadási 
kötelezettségét 27.1, baromfi-
beadási tervét pedig 17.3 szá-
zalékra teljesítette eddig. A 
lemaradás oka az,„hogy 

Bordányban a begyűjtés 
munkáját még mindig ad-
minisztrációs feladatnak 
tartják, 

nem pedig olyan közügynek, 
melynek eredményességéért 
a község minden kommunis-
tája, tanácstagja, dolgozó 
parasztja felelős. 

Az eddigi módszereken 
sürgősen változtatni kell. Té-
nyek bizonyítják, hogy a be-
gyűjtés munkája ott megy 
jól, ahol szóleskörű, jó a fel-
világosító munka. 

A járási begyűjtért hivata-
lának vezetősége nemrégen 
körlevéllel fordult vala-
mennyi község pártvezetősé-
géhez, Felkérte a falusi párt-
szervezetek vezetőségeit, a 
párt-végre hajtóbizottságakat, 
hogy , 

vezessenek be szigorú párt-
ellenőrzést a begyűjtés 
munkájába. 

Tartsanak közös értekezle-
teket a begyűjtési szervek 
dolgozóinak, Gondoskodja-

nak arról, hogy a községi be-
gyűjtési hivatalok dolgozói a 
következő pártoktatási évben 
lehetőleg közös szeminári-
umokra járhassanak. A kö-
zös tanulással, megfelelő 
pártellenőrzéssel, jobb felvi-
lágosító munkával biztosíta-
ni lehet, hogy a begyűjtésben 
jelenleg hátul kullogó közsé-
gek is mielőbb a legjobbak 
közé kerüljenek. 

A községi pártszervezetek 
vezetői és kommunistái szív-
leljék meg a járási begyűj-
tési hivatal felhívását, biz-
tosítsák gyakorlati megvaló-
sulását. Hiszen a begyűjtés 
munkája nem kizárólag a 
tanácsok, illetve a begyűjté-
si hivatalok ügye, hanem 
egész népünké. 

N. Sz. Hruscsov elvtárs nagyjelentőségű 
nyilatkozata Belgrádban 

N. Sz. Hruscsov elvtárs, 
a Szovjetunió kormány-
küldöttségének vezetője, a 
TASZSZ iroda jelentése 
szerint a következő nyilat-
kozatot adta a belgrádi re-
pülőtéren a küldöttség 
megérkezésekor: 

Kedves Tito elvtársi Kedves 
elvtársak, a kormány tagjai és 
a Jugoszláv Kommunisták Szö-
vetségének vezetőil Kedves 
elvtársak és polgártársak! 
' A Szovjet Szocialista Köz-
társaságok Szövetsége Legfelső 
Tanácsának Elnöksége, a Szov-
jetunió kormánya és a Szov-
jetunió Kommunista Pártja 
Központi Bizottsága, a szovjet 
nép nevében szívből üdvözlöm 
önöket, valamint Belgrádnak, 

Készülnek a Hérei utcai iskolában 
a gyermeknapra 

A Mérei utcai általános le-
ányiskolában is készülnek va-
sárnapra, a Nemzetközi Gyer-
meknap megünneplésére. Elha-
tározták az iskola nevelői és 
úttörői, hogy az állami gondo-
zásban lévő 60 szegedi árva 
gyermeket ez alkalommal meg-
vendégelik. Az I. kerületi MN-
DSZ az iskola szülői munka-
közössége és maguk a gyerme-

Milyen pályaválasztási lehetőségek állnak 
az érettségizettek előtt 

r Jóború Magda, az 'oktatás-
Ügyi miniszter első helyettese 
nyilatkozott a Magyar Távirati 
Iroda munkatársának az érett-
ségizettek jövőjéről. 

Két-három évvel ezelőtt — 
friondotta — mindazok a dolgo-
zó szülők, akik tudatára ébred-
tek gyermekeik tanítása fontos-
ságának, elsősorban gimnázi-
umba igyekeztek felvétetni 
őket. Ebben a tanévben viszont 
aránylag kevés általános isko-
lát végző tanuló jelentkezik 
gimnáziumba, a többség — jó-
val több, mint amennyi felve-
hető — a különböző szakközép-
iskolákba — tanítóképzőbe, 
ipari technikumba — kéri fel-
vételét. Ha kérdezősködünk in-
dítóokaik felől, rendszerint 
Ugyanazt a választ kapjuk: „A 
szakközépiskola elvégzése után 
szakképzettséget kap a tanuló, 
a gimnázium után nem. Ha a 
gimnáziumi érettségi után nem 
veszik fel az egyetemre, első-
sorban olyan szakmákba me-
het, ahová nem szükséges 
érettségi". 

Ez az érvelés hibás és káros. 
Valóban, a gimnáziumot végző 
tanulóknak évről évre csak egy 
része kerülhet az egyetemekre 
és főiskolákra, s ez a rész a 
gimnáziumi tanulók számának 
növekedésével arányosan csök-
ken. Ez népi demokráciánk fej-
lődéséből folyó természetes je-
lenség, Népi demokráciánk a 
nyolc osztályos általános 
iskola elvégzése után egyre 
több fiatal számára teszi 
lehetővé a középiskola el-
végzését ls. Hiszen a 
távolabbi perspektíva — 
amint ezt a kommunizmust 
építő Szovjetunió példája 
mutat ja — a kötelező közép-
iskola. Világos, hogy az egye-
temi és főiskolai hallgatók 
száma nem emelkedhet en-
nek megfelelően, mert míg a 
középiskolát végző tanulók 
számának növekedése a szo-
cializmus építésének minden 
területén szükséges általános 
műveltséget emeli, addig az 
egyetemek konkrét munkahe-
lyekre népgazdaságunk fejlő-
dési üteme által meghatáro-
zott számú szakembert ké-
peznek. 

A tanév végén néhányezer 
olyan gimnáziumi érettségi-
vel rendelkező tanuló lesz, 
aki nem kerülhet egyetemre, 
főiskolára. Milyen pályavá-
lasztási lehetőségek állnak 
ezek előtt a fiatalok előtt? 

Nyugodtan mondhatjuk, 
hogy nagyon sokféle. 

Az MTH és különböző 
szakminisztériumok műsza-
ki iskolákat, illetve műsza-

> ki osztályokat szerveznek 
érettségizettek számára, el-
sősorban olyan szakmák-
ban, ahol különösen klvá-

i natos a gimnáziumban 
szerzett alapos általános 

műveltség, például gép-
lakatos, esztergályos, mű-
szerész, nyomdász stb. 

Az Egészségügyi Minisztéri-
um egy-kétéves tanfolyamo-
kon érettségizett lányokat 
védőnőnek, ápolónőnek, cse-
csemő- és gyermek gondozó-
nőnek képez ki. Az orvosr 
segédképző iskolák js érett-
ségizett tanulókat vesznek 
fel. A Begyűjtési Miniszté-
rium szívesen alkalmaz érett-
ségizetteket adminisztratív 
munkában, a Közlekedés- és 
Postaügyi Minisztérium pos-
taforgalmi és híradástechni-
kai munkakörben. Sorolhat-
nám tovább az egyes mi-
nisztériumok, s a helyi taná-
csok igényeit, 

Igaz, hogy az általános is-
kola elvégzése után is szak-
munkás lehet valaki. De fej-
lődő szocialista iparunk és 
mezőgazdaságunk egyre több 
műveltebb szakmunkást is 
igényel. Ezt igazolja, hogy 
régi szakmunkásaink közül is 
egyre többen folytatnak tech-
nikumi és gimnáziumi tanul-
mányokat esti és levelező ta-
gozatakon. 

Pártunk III. kongresszusa 
és a KV. márciusi határozata 
feltárta, hogy népünk anyagi 
és kulturális életszínvonala 
emelésének út ja ipari és me-
zőgazdasági termelésünk foly-
tonos növelése, a termelé-
kenység emelése, az önkölt-
ség csökkentése. E nagy fel-
adatok megoldása sok ténye-
zőtől függ, s ezek sorában 
nem kis mértékben éppen a 
dolgozók politikai öntudatá-
tól, szaktudásától, általános 
műveltségétől. 

Egész népünk érdeke kí-
vánja meg tehát, hogy mi-
nél több művelt fiatal 
szakmunkást adjunk ipa-
runknak és mezőgazdasá-
giinknak. 
Helytelen az a vélemény 

ls, hogy az általános iskola 
és a gimnázium után MTH 
iskolát végzett munkás egy-
forma szakmunkás. Már in-
duláskor sem egyformák, 
inert az érettségizettek ko-
rábbi tanulmányaikat figye-
lembevéve, speciális oktatás-
ban részesülnek. De különö-
sen nem egyformák további 
lehetőségeik. Világos, hogy az 
a szakmunkás, 

akinek az általános mű-
veltsége nagyobb, gyorsab-
ban fejlődhet szakmájá-
ban, könnyebben lehet 
újító, sztahánovista, köny-
nyebben képezheti magát 
később esti, vagy levelező 
úton mérnökké. 

S a nagyobb általános mű-
veltség megkönnyíti politikai 
fejlődését is. Tehát nyugod-
tan mondhatjuk, hogy az 
érettségizett munkásoknak 
minden lehetőségük megvan 
arra, hogy tartalmas, gazdag 

életet élő emberekké válja-
nak, akik nagy hasznára van-
nak népi demokráciánknak s 
egyénileg is kiegyensúlyozott, 
jókereső és boldog emberek. 

Elsősorban a munkás szü-
lőket és gyermekeiket kell 
arra kérnünk, hogy gondol-
kozzanak el alaposan népünk, 
osztályuk önmaguk iránti fe-
lelősségérzettel ezeken a kér-
déseken. Munkásosztályunk 
eleinte nehezen vállalta gyer-
mekei taníttatását. De ami-
kor megértette, hogy a pro-
letárdiktatúra megszilárdítá-
sa és megvédése ezt is meg-
kívánja tőle, boldogan küldte 
gyermekeit középiskolába és 
egyetemre. Meg vagyok róla 
győződve, hogy munkásosztá-
lyunk most is megérti kötele-
zettségét. A különböző szak-
középiskolák mellett szívesen 
küldi gyermekeit gimnázium-
ba is, hogy annak elvégzése 
után legjobbjai egyetemekre 
és főiskolákra kerüljenek, a 
többiek pedig népgazdasá-
gunk különböző területeire, 
elsősorban a termelő munká-
ra — fejezte be nyilatkozatát 
Jóboru Magda. 

keíí meghívták őket az iskolá-
ba és vasárnap kedveskednek 
nekik kaláccsal, szalámival, sü-
teménnyel, fagylalttal, cukorral, 
játékkal és még kultúrműsort 
is mutatnak be. 

A Mérei utcai Úttörők a fel-
vonulásra is készülnek, hogy 
külsőségekben is kifejezzék bé-
keóhajukat, szolidaritásukat, 
minden nép gyermeke iránt. 
A Nemzetközi Gyermeknap al-
kalmából rendezik meg az is-
kolában a volt növendékekkel 
való találkozót, ahol a nagyobb 
gyermekek elbeszélgetnek fia-
tal életükről. 

Jugoszlávia dicső fővárosának 
dolgozóit, Jugoszlávia összes 
testvéri népeitl 

A szovjet küldöttség azért 
érkezett az önök országába, 
hogy a jugoszláv kormánykül-
döttséggel együtt meghatározza 
népeink barátsága és együtt-
működése továbbfejlesztésének 
és megszilárdításának útjait, 
megtárgyalja közös feladatain-
kat az országaink felvirágozta-
tásáért, a nemzetközi feszült-
ség enyhítéséért és az egyete-
mes békének és a népek biz-
tonságának megszilárdításáért 
vívott harcban. 

Országaink népeit a közös 
ellenség ellen vívott közös 
harcnak és az ősrégi testvéri 
barátságnak szálai fűzik össze. 
Ez a barátság és harci együtt-
működés különösen megerősö-
dött a második világháború 
éveiben, a fasiszta teriiletrab-
lók ellen vívott harc súlyos 
megpróbáltatásai idején. Azok-
ban a kemény években az egész 
szovjet nép nagy együttérzés-
sel viseltetett jugoszláv testvé-
reinek kommunisták vezette hő-
si harca iránt és őszinte szív-
vel üdvözölte Jugoszlávia népi 
felszabadító hadseregének Tito 
marsall vezetésével véghezvitt 
nagyszerű, hősi haditetteit. Né-
peink örökre megőrzik emléke-
zetűkben, hogy a jugoszláv és 

dos történelmi barátsága, a 
forradalmi mozgalom dicső-
séges hagyományai, a szüksé-
ges gazdasági alap és eszme-
nyeink közössége a dolgozók 
boldogságáért és a békés fel-
virágzásáért vívott harcban. 

A Szovjetunió kormánya 
Vlagyimir Iljics Leninnek, a 
szovjet állam alapitójának 
tanítását követve, az álla-
mok békés egymás mellett 
élésének elveire, az egyenjo-
gúság, a be nem avatkozás 
elveire, a szuverénitás és a 
nemzeti függetlenség tiszte-
letben tartásának elveire, a 
meg nem támadásnak elvei-
re, továbbá arra az elvre 
építi fel más — nagy és ki-
csiny — országokhoz való 
viszonyát, hogy megengedhe-
tetlenek egyes államok me-
rényletei más államok terü-
leti épsége ellen. 

Reméljük, hogy az orszá-
gaink közötti viszony tovább-
ra is ezen elvek alapján fog 
fejlődni népeink javára. És 
ez újabb, hatalmas hozzá já-
rulás a nemzetközi feszült-
ség enyhítéséhez, az egyete-
mes béke megőrzéséhez és 
megszilárdításához. 

Nálunk teljes megértésre 
talál Jugoszláviának az a tö-
rekvése, hogy fejlessze kap-
csolatait mind a nyugati, 
mind a keleti államokkal. 
Ügy véljük, hogy az orszá-

Kísiparosolc is 
résztveheinele 

az Országos 
Mezőgazdasági 

Kiállításon 

Az Országos Mezőgazda-
sági Kiállításon a kisiparo-
sok is résztvesznek. A kiállí-
tás rendezősége elsősorban 
azoknak a kisiparosoknak a 
számára biztosít helyet, akik 
a mezőgazdasággal szoros 
kapcsolatban állá iparcikke-
ket állítanak elő (kocsigyár-
tók, szíjgyártók, nyergesek, 
bognárok, kádárok, stb.). A 
kisiparosok június 25-ig je-
lentkezhetnek a kiállításon 
való részvételre a KIOSZ 
helyi szervezeteinél. 

— SZAMÓCA- ÉS RÓZSA-
KlALLlTASt tervez az Agrár-
tudományi Egyesület a Városi 
Tanács mezőgazdasági osztá-
lyával közösen június 12-re az 
újszegedi November 7 Kultúr-
házban, 

Sürgős eselben miérl nincs állalorvos Szegeden ? 
Tegnap este fél kilenckor 

lihegve érkezett szerkesztő-
ségünkbe Papp elvtárs Újsze-
gedről (Rózsa Ferenc sugár-
út). Elpanaszolta, hogy Sze-
geden nem talál egyetlen ál-
latorvost sem, pedig sertése 
döglődik fialás után. Nyom-
ban segítségére siettünk és 
felhívtuk Szeged valamennyi 
állatorvosát Rosti állatorvos-
tól Farkas állatorvosig bezá-
rólag. Sem a 48—91, sem a 
39—87, sem a 35—51-es te-
lefonszám nem jelentkezett, 
vagyis nem vették fel a te-
lefonkagylót. Ahol pedig fel-
vették, tudomásunkra adták 

— néhol tapintatosan —, 
hogy az orvos nincs odaha-
za. nem is tudják hol van. 
Mintegy másfélórai keresge-
tés után Simo Benedek elv-
társat, a Sertéshizlaló Válla-
lat állatorvosát hívtuk fel. Ö 
azonnal a beteg állat segít-
ségére sietett. 

Joggal vessük fel a kér-
dést: Miért nincs Szegeden 
ügyeletes állatorvos? Miért 
egy üzemi állatorvosnak — 
neki bár nem lenne köteles-
sége — kell segítséget nyúj-
tani sürgős esetben? 

Választ és intézkedést vá-
runk az illetékesektől! 

szovjet harcosok itt, Belgrád g a i n k k ö z ö t t i ^ ^ g ^ a 
alatt együtt merték csapasaikat k a n f , ^ l a t r J r „I* 
az ellenségre és szabadították 
fel ezt az ősj szláv várost a 
hitlerista megszállók uralma 
alól. A Szovjetunió népei lelke-
sen üdvözölték a Jugoszláv Szö-
vetségi Népköztársaság meg-
alakulását. 

Mint ismeretes, azokban 
az években a legjobb viszony 
alakult ki a Szovjetunió és 
Jugoszlávia népei, államaink 
és pártjaink között. Később 
azonban e jó viszonyt meg-
rontották. 

Őszintén sajnáljuk, ami 
történt, és határozottan kisö-
pörjük annak az időszaknak 
minden lerakodását, 

A magunk részéről minden 
kétséget kizáró módon ezek-
hez a lerakodásokhoz sorol-
juk azt a provokációs szere-
pet, amelyet a nép ma már 
leleplezett ellenségei, Berija, 
Abakumov és a többiek ját-
szottak Jugoszlávia és a 
Szovjetunió közötti viszony-
ban, Behatóan tanulmányoz* 
tuk azokat az anyagokat, 
amelyeken a Jugoszlávia ve-
zetői ellen akkor emelt sú-
lyos vádak és sértegetések 
alapultak. A tények azt mu-
tatják, hogy ezeket az anya-
gokat a nép ellenségei, az 
imperializmus megvetett ügy-
nökei tákolták össze, akik 
gálád módon befurakodtak 
pártunk saraiba. 

Szilárd meggyőződésünk, 
hogy letűnt az az időszak, 
amikor viszonyunkat befeke-
títették. A magunk részéről 
készek vagyunk minden szük-
ségeset megtenni ahhoz, hogy 
kiküszöböljük mindazokat az 
akadályokat, amelyek gátol-
ják az államaink közötti vi-
szony teljes rendezését, né-
peink baráti kapcsolatainak 
megszilárdítását. 

Most. hogy viszonyunk 
rendezése terén már értünk 
el bizonyos sikereket, a szov-
jet küldöttség annak a meg-
győződésének ad kifejezést, 
hogy a küszöbönálló tárgya-
lások a népeink közötti po-
litikai, gazdasági és kulturá-
lis együttműködés fejlődését 
és erősödését eredményezik. 
Ilyen együttműködéshez min-
den feltétel adva van — or-
szágaink népeinek évszáza-

Országos kendertermesztési tapasztalatcsere 
értekezletet tartottak Szegeden 

Szegeden, a Délalföldi Mező-
gazdasági Kísérleti Intézetben, 
pénteken az ország legjobb ken-
dertermelő! egésznapos tapasz-
talatcsere értekezletet tartottak. 
Az ankéton résztvett több mint 
száz mezőgazdasági kutató, ag-
ronómus, állami gazdasági dol-
gozó, tsz-tag és egyénileg dol-
gozó paraszt; megtárgyalta a 
tavaly kezdeményezett „40 má-
zsás rostkenderkóró" termés-
ért, valamint a „4 mázsás 
kendermag termésért" mozga-
lom eredményeit és a feladato-
kat. 

Somorjai Ferencnek, az In-

tézet igazgatójának bévezető 
szavai után Agócs Pál, a Köny-
nyüipari Minisztérium . Len-
Kenderipari Igazgatóságának 
osztályvezetője tartott beszá-
molót. Elmondotta, hogy a 
múlt évben ugyancsak Szege-
den rendezett első országos ta-
pasztalatcsere értekezlet ered-
ményes munkát végzett, s ál-
talában sikerrel oldották meg 
az ott hozott határozatokat. 

Ezután Mohácsi Tivadar a 
Délalföldi Mezőgazdasági Kí-
sérleti Intézet kenderosztályá-
nak; vezetője Ismertette a rost-

leg-és magkender termesztés 
helyesebb agrotechnikáját 

A tapasztalatcsere értekezlet 
résztvevői 23 pontból álló ha-
tározati javaslatot fogadtak el, 
amelyben vállalják, hogy a leg-
korszerűbb agrotechnikai mód-
szereket alkalmazzák a 40 má-
zsás rostkenderkóró és a 4 
mázsás kendermag átlagtermés 
elérésére. 

A 40 mázsás kender- és 4 
mázsás magtermelési mozga-
lom kiszélesítésére versenyre 
hívják az ország kendertermelő 
szövetkezeteit, állami gazdasá-
gait és egyéni termelőit. 

kapcsolatok megerősödése elő 
fogja mozdítani a viszonyok 
megjavulását valamennyi or-
szág között, függetlenül tár-
sadalmi rendszerüktől, elő 
fogja mozdítani az egyetemes 
béke megszilárdítását. 

A Szovjetunió Legfelső Ta-
nácsának Elnöksége, a Szovjet-
unió kormánya és a Szovjet-
unió Kommunista Pártjának 
Központi Bizottsága úgy dön-
tött, hogy elküldi ezt a küldött-
séget — tárgyalja meg önökkel 
testvéri módon az összes meg-
érlelődött kérdéseket. 

Mi, a Szovjetunió Kommu-
nista Pártjának, a nagy Lenin 
alkotta pártnak képviselői kí-
vánatosnak tartjuk a kölcsö-
nös bizalom megteremtését 
pártjaink között is. A legszilár-
dabb kapcsolatok épülnek ki 
azoknak az országoknak népei 
között, amelyekben olyan pár-
tok jelentik a vezető erőt, ame-
lyek egész munkásságukat a 
marxizmus—leninizmus tanítá-
sára alapozzák. 

Azok a pártolc, amelyeket 
marxista-leninista tanítások 
vezetnek, azért érnek el tökéle-
tes, kölcsönös megértést egy-
más között, mert egyedüli cél-
juk a munkásosztály, a dolgozó 
parasztság érdekeiért, a dolgo-
zók érdekeiért folyó harc. A 
szocializmus diadala érdeké-
ben ontották vérüket a népek 
legjobb fiai és leányai és a 
belső, valamint külső ellensé-
gek ellen harcolva lerázták a 
kapitalizmus jármát, kivívták 
szabadságukat és függetlensé-
güket. Az új, szocialista úton 
haladva, ezeknek az országok-
nak a népei megsokszorozzák 
erejüket a tartós, rendíthetetlen 
barátságban. 

Nem teljesítenénk népeink és 
az egész világ dolgozói előtti 
kötelességeinket, ha nem ten-
nénk meg minden lehetőt a 
Szovjetunió Kommunista Párt-
ja és a Jugoszláv Kommunisták 
Szövetsége közötti kölcsönös 
megértés megteremtésére a 
marxizmus—leninizmus tanítá-
sai alapján. 

A munkások és parasztok ér-
dekei, a nemzetközi munkás-
mozgalom érdekei és annak » 
harcnak közös céljai, amely a 
béke megszilárdításáért, az em-
beriség szebb jövőjéért folyik, 
megkövetelik a kommunista és 
munkáspártok vezetőitől a köl-
csönös bizalom megteremtését 
e pártok között a marxizmus 
—leninizmus elvei alapján. 

Éljen a népek közötti tartós 
béke! Éljen a Szovjetunió és 
Jugoszlávia népei közötti test-
véri barátság és szoros együtt-
működési 

Éljenek Jugoszlávia népei! 

A POSTA AZ ÁLLAMI 
NYOMDA 100 éves fennállása 
alkalmából új 60 filléres „109 
éves az Állami tégomdaf fel-
írású — két szinnyemásü — 
emlékbélyeget és 5 forintos 
légiposta emlékblokkot ad 
Az új bélyegek árusítását ma 
kezdik meg a postahivatalok. 
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IDOJARASJELENTÉS 

V á r h a t ó Idő já rás s zomba ton es-
t ig : Főként a D u n á n t ú l o n , iclhő-
sebb idő, s e l sősorban ot t több-
felé eső, z iva ta r . Mérsékelt , időn-
ként é lénkebb délkcleti-déil . ké-
sőbb d é l n y u g a t i , nyuga t i szél . A 
hőmérsékle t főként keleten emel-
kedik. 

Várha tó l e g m a g a s a b b n a p p a l i 
hőmérsékle t s zomba ton a nyuga t i 
ha t á rmen t i megyékben 20—23, m á s -
hol 2 5 - 2 8 fok közöt t . 

MOZI 

S z a b a d s á g : Ha rc a s ínekér t . — 
F i a n c i a f i lm ( j ú n i u s l - i g ) . 

Vörös Cs i l lag : Frlglal c s i l l ag 
a l a t t . — Lengyel f i lm ( m á j u s 29-
ig) . 

Fák lya : A 3 Lamber t l . — Német 
f i lm ( j ú n i u s l - l g ) . 

Az e lőadások kezdete h á r o m n e -
gyed 7 és 9. a Fák lya -moz i 9 ó r á s 
e lőadása Jó Idő ese tén a Kert-
mozi he ly i ségében . 

Későnjövők csak a h í r a d ó u tán i 
szüne tben mehe tnek be a f i lmszín-
házak nézőte ré re . 

P o s t á s Ku l tú ro t t hon : Fél 6: Tru-
h a d ú r , 

SZÍNHÁZ 

Es te 7: Bolond v a s á r n a p . — 
Bér le i szüne t . , 

KIÁLLÍTÁS 

Az Épí tő ipar i T e c h n i k u m b a n dél-
előt t 10-től es te 8- ig nyi tva az 
a tomenerg ia i k iá l l í tás . Be já ra t a 
Deák Ferenc u tca fe lől . Belépődí j 
I for inL 

M U Z E U M 

Fehé r tó é lővi lága (Ku l tú rpa lo t a . 
Roosewel t t é r ) . Múz e um i Képtár 
(Horvá th Mihály utcai flvegcsar-
nok) hé t fő kivételével m i n d e n n a p 
délelőt t 10 órá tó l dé lu tán 6 ó rá ig . 

KÖNYVTARAK 
Somogyi Könyvtá r : Kölcsönzés 

13 órá tó l 18 ó r á i g . Az o lvasó te r -
mi s zo lgá l a t az ép í tkezés mia t t 
egye lőre szünete l . I f j ú s á g i köl-
csönzője (Taka rék tá r u . 8. s z . ) : 
kölcsönzési Idő k i z á r ó l a g 14 éven 
a lu l iak részére 12—4 ó r á i g . 

J á r á s i : Sz tá l in kr t . 54. Kölcsön-
z é s sze rda kivételével m i n d e n hét-
köznap d . u . 3—6 ó r á i g , s zomba-
ton d. e . 1 0 - 1 ó rá ig , d é l u t á n 2 - 6 
ó r á ig . 

Egyetemi : O lvasó te rem 10-től 21 
ó rá ig , v a s á r n a p 9-től 13 ó rá ig . 
Szakkönyvek kö lcsönzése 12 órá tól 
20 ó rá ig , hétfőn 14-től 20-ig; v a -
s á r n a p 9-től 13 ó r á i g . 

Gorki j Könyvtár könyvkölcsőnzé-
si ideje: Hétfő, kedd, s ze rda , pén-
fek délelőtt 8 - 12-ig. dé lu tán 1 3 -
15.30-lg; csü tör tök . s z o m b a t : dél-
előtt 10—14-fg. dé lu tán 15—19-lg; 
v a s á r n a p délelőt t 9—12-lg. 

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS. Mind-
azon rokonok. Jólsmerősök, akik 
felej thetet len édesanyám, özv. Ora -
vecz Anta lné temetésén v i rágado-
mányaikka l f á j d a l m a m a t enyhí ten i 
igyekeztek, ezú tun mond h á l á s kö-
szönete t leánya , Már i a . 

A gyermeknap műsora 
Ma mesedélutánokat t a r -

tanak Szeged óvodáiban — 
ezzel kezdődik meg váro-
sunkban a Nemzetközi Gyer-
meknap. Holnap reggel zenés 
ébresztő köszönti a gyerme-
keket, ak ik reggel negyed 
10-kor találkoznak a Dugo-
nics téren, ahol rádión ke-
resztül meghal lga t ják Vass 
Is tvánné elvtársnő, a Ma-
gyar Dolgozók P á r t j a Köz-
ponti Vezetőségének tagja , a 
képviselőház alelnöke, az 
MNDSZ országos elnökének 
üdvözlő, köszöntő szavait. A 
paj táscsaládok kéknyakken-
dős tagjai , a vörösnyakken-
dős út törők díszes felvonu-
lása következik ezután. Per -
sze ot t lesznek a kicsinyek 
is: több üzem az óvodáso-
kat autóval hozza el a fel-
vonulásra. A színpompás 
gyermeksereg a Lenin u tcán 

á t a Széchenyi t é r r e vonul, 
m a j d a Horváth Mihály ut-
cán keresztül a Sztálin sé-
tányra a Pártbizottság elé. 
Onnan a Kazinczi utcán á t a 
Takarék tá r utcába torkolik a 
v idám gyerekhad: a szülők 
végigkísérhetik ú t jukon és a 
Takarék tá r u tcában á t is 
vehetik gyermekeiket a ne-
velőktől a csoportokból. 

Délután 3 órakor kezdődik 
a szegedi gyermekek ked-
venc szórakozása, a roller-
verseny, amelyet a Széchenyi 
téren rendeznek meg. Fél 
4-kor a Békebizottság kul -
túr termébeh a János vitézt 
vetítik a gyermekeknek, m a j d 
a Bábszínházban (Dózsa 
György utca) szórakozhatnak 
a gyermekek. Fél 6-kor pedig 
a Móravárosi Űttörőházban 
is f i lmvetí tés lesz; valameny-
nyi előadás dí jmentes . 

Az Országos Nyugdíj intézet 
fe lhívása a munkáltatókhoz 

Áz Országos Nyugdíj inté-
zet fe lhívja a munkál ta tók 
figyelmét a 7/1955/íII. "0./P. 
M. számú rendelet 35. §-án 
alapuló bejelentési kötele-
zettségére. 

A rendelet szerint 1955. 
június 15-ig minden olyan 
nyugdíjast (járadékost, nyug-
bérest, özvegyi nyugdíjast, 
özvegyi járadékost, stb.) be 
kell jelenteni, aki június 1-én 
munkáltatónál munkavi-
szonyban áll. 

Tekintettel a r ra , hogy a 
jogalap nélkül történő eset-
leges kifizetésekért anyagi-
lag a munkál ta tó is felelős, 
a munkáltató akkor jár el he-
lyesen, ha a nála 1955. június 
1-én munkaviszonyban álló 

dolgozóktól a gyakorlatilag 
legkönnyebben megvalósít-
ható formában nyilatkozatot 
kér arról, nyugdíjas-e (járu-
lékos, stb.) vagy sem és beje-
lentését ezen az alapon teszi 
meg. A bejelentést nem 
nyomtatványon, hanem az 
említett rendelet, melléklete-
ként közölt mintának megfe-
lelően kell megtenni. 

Az Országos Nyugdíj inté-
zet külön fe lhívja a munkál -
tatók figyelmét annak fon-
tosságára, hogy o bejelentés-
ben a nyugdíjára vonatkozó 
folyósítási törzsszámot — 
amely a postautalvány szel-
vényén található — pontosan 
jegyezzék be. 

F E L H Í V Á S 
A' szegedi Kossuth Zsuzsanna 

ápolónőképző i sko lában 1955. szep-
tember 1-én ú j a b b ápo lónőképző 
évfolyam indu l . Az Iskola 2 éves , 
ben t l akásos , t e l j e sen d í j t a l a n . Je-
lentkezhetnek azok a 18—32 év kö-
zött i f i a ta lok , akik h iva t á s t érez-
nek az ápolónői p á l y á r a . Szüksé-
ges e lőképze t t ség : 8 á l t a l á n o s . A 
m a g a s a b b Iskolai végze t t ségge l 
rendelkezők a felvételnél e lőnyben 
részesü lnek . A pá lyáza toka t au-
gusz tu s l - lg az intézet e lmére kell 
beküldeni : Szeged . Tolbuchin su -
g á r ú t 1. s z á m . I r a tok : szüle tés i , 
iskolai , vagyon i , o rvos i bizonyít-
vány , é l e t r a j z é s fénykép . 

ARAMSZONET 

A" D é l m a g y a r o r s z á g i Áramszol -
g á l t a t ó Vál la la t közli, hogy m á j u s 
29-én. v a s á r n a p 5.30—19 ó r á i g a 
nagyfeszü l t s égű há lóza ton végzet t 
m u n k á k mia t t Algyőn, Sándor f a l -
ván , S z a t y m a z o n , Sövényházán , 
I l a l ás tyán . Kisteleken. Bakson , 
Csany te ' eken és Tömörkényen szü-
netel az á r a m s z o l g á l t a t á s . 

MÉSZ k a p h a t ó minden mennyi -

ségben a Tüzép ép l tőanyag te -

lepeln: Tisza p . u., Tolbuchin 

sg t . . Marx t é r . Ú j szeged . 

S P O RT 
Átvették a sportrejtvénypélyázat győztesei 

az ajándéktárgyakat 
Tegnap délután átvették a múltheti sportrejtvénypélyá-

zat győztesei az ajándék-tárgyakat. Szélpál István, Mórahalom 
98. szám alatti lakos egy gyümölcsdarálót, Masa György, 
Szeged, Rókusi ff. 36., Vastag József Szeged, Somogyi Béla 
utca 10. és Juhász Sándor Szeged, Tompa utca 18. szám 
alatti lakosok egy-egy értékes könyvet kaptak. Kérjük Juhász 
elvtársat, könyvéért jöjjön be a szerkesztőségbe. 

Hétvégi sportműsor 
SZOMBAT 

Törekvés pá lya 15 ó ra 45: Tö-
rekvés—V. Lobogó, i f j ú s á g i . Va-
dász (Nagy I.) 

17 óra 30: T ö r e k v é s - V . Lobogó 
megyei ba jnok i . N a g y T . (Onódl , 
Kasza) . 

A két b a j n o k j e l ö l t t a l á lkozó ja 
n a g y küzdelmet ígér . A hazai pá -
lya e lőnye és az összeszoko t t ság a 
Törekvés mellet t szól , a g y e n g e 
c sa t á r so r r a l rendelkező Vörös Lo-
bogóval szemben . 

Cserepessor 16 ó r a : Kinizsi—Do-
rozsma i f j ú ság i , P in té r (Selmeczi , 
Tóth S . ) 

18 ó ra : Kinizsi—Dorozsma me-
gyei ba jnok i . B á r d o s (Bál in t , 
S t a r k ) . 

A mérkőzés az é le lmezéslek b 'z -
tos győze lmére m u t a t , de a do-
rozsmaiak éppen a z e lmúl t v a s á r -
n a p bizonyí tot ták be. hogy komoly 
e redmények e lérésére Is képesek. 

Bás tya pá lya 14 ó r a : Bástya— 
Deszk i f j ú s á g i . F lór ián (Kozá r ) . 

15 ó ra 45: Bás tya—Deszk t a r t a -
lék. Gém (Tóth F. é s K á d á r ) . 

17 óra 30: Bástya—Deszk me-
gyei ba jnok i , J u r k a (Tácsi , Bor-
bola ) . 

A deszk! együ t t e s m é g a z o t thon 
j á t s z ó Bás tyáva l szemben Is esé-
lyesebb a győze lemre . A Bás tya 
f i a t a l j a i v iszont m á r több esetben 
meglepetés t okoz tak . A dönte t len 
e i edmé n v va lósz ínű . 

S z a b a d s á g fér 16 ó r a : Fű tőház— 
V. Meteor t a r t a lék . Lipták (Kar-
sa i . P intér K.) 

18 óra : Fűtőház—V. Meteor me-
gyei ba jnok i , Acs (Lipták, Szél i ) . 

A hu l l ámvölgyben lévő F ű t ő h á z 
é s a fe l jövő Vörös Meteor ta lá l -
kozója s z í n v o n a l a s mérkőzés t 
Ígér . A F ű t ő h á z n a k e lőnye a ha-
zai pá lya . Nem volna meglepe tés 
az utóbbi Időben jól sze-ep ió V. 
Meteor győze lme s e m . 

H a l a d á s külső 17 ó r a : Honvéd -
V a s a s ta r ta lék . Horvá th M. (Csű-
r i ) . , 

Ady tér 15 ó ra : B ő r ö s ö k - L e n -
dület . város i . F a r k a s (Szöl lősi . 
Kuhn) . 

ATLÉTIKA 

Az at lét ikai Béke pos taversenyek 
fo ly ta tása délután 3 órától a H a -
ladás . Bás tya , Dózsa. Törekvés és 
az Ady téri spor t te lepeken . 

VASARNAP 

H a l a d á s pá lya 15 óra 15: Hon-
véd—Vasas megyei , H o r v á t h P . 
(Király. Mózes) . 

17 óra 30: Haladás—Kecskemét i 
Honvéd NB. I I . mérkőzés . 

Bás tya pálya 8 óra 30: Pos tás— 

Épftők i f j . Sár i ( K n a p p ) . 
12 óra 15: Pos tás—Épí tők t a r t . 

Füzes i ( K á l m á n ) . 
10 óra 30: Pos tás—Épí tők me-

gvet. Onódi (Füzes i . Acs) . 
A két egyen lő e re jű c s a p a t ta-

lá lkozója te l jesen ny í l t A P o s t á s 
védelme Jobbnak látszik, amely 
könnyen e ldönthet i a mérkőzés 
so r sá t . 

Dózsa pá lya 8 ó r a : Dózsa— 
Szőreg i f j . Kókai (Gém) . 

9 ó ra 45: Dózsa—Szőreg me-
gyei. Gera ( Ju rka , Sxől lős i ) . 

A két é lcsopor tba t a r tozó együ t -
tes ta lá lkozója a f o rdu ló egyik 
l e g k o m o ' y a b b mérkőzése . A sző-
reg i c s a p a t m é g az o t t h o n á b a n 
l á t szó Dózsa e l ' en sem esélyte len. 
A haza i környezet mindenese t r e 
a Dózsa mellet t szól . 

Dózsa pálya 11 ó ra 30: Dózsa— 
S z ő r e g t a r t a lék . Bodor (Orosz , 
B á r á n y ) . 

Ady té r 8 óra 30: Szpár tákusz— 
H a l a d á s ta r ta lék . 

10 ó ra 30: S z p á r t á k u s z — H a l a d á s 
MB, Biha ' ( ö k r ö s . H a l á s z ) . 

S z a b a d s á g (ér II ó r a : Fűtőház— 
V. Meteor i f j . Turi (Sa l fak Gyé-
m á n t ) . 

9 ó ra : Táv í rda—Újszeged város i , 
Bokor (Somogyi , K u h n ) . 

Cserepessor 8 óra 30: Bás tya -
P e d a g ó g u s — H . Kinizsi város i . 

10 óra 10: Kinizs i—Dorozsma 
ta r ta lék . Miskolci (Vörös B.) 

Text i lművek pá lya 9 ó ra : Sz . 
Kender—Tápé város i , Losonczi 
(Mózes. Spi tzer ) . 

l t ó ra : Otha lom—Gyála ré t , j á -
rás i , Pé te r . 

T á p é 9 ó r a : T á p é - V a s a s Ifjú- ' 
ságj FsrksSe 

S á n d o r f a l v a 18 ó r a : S á n d o r f a l a 
va—Móraha lom, Csonka (Szé l i ) . 

P u s z t a m é r g e s 15 ó r a : P u s z t a s 
mérges—OUés. S t a rk . 

Algyő 17 ó r a : Algyö—Röszke, 
Spi tzer ( U n g i ) . 

ATLÉTIKA 

Az at lé t ikai p o s t a v e r s e n y fo lv tas 
t á sa délelőt t 8 - 1 2 ó rá ig . A H a -
ladás . Bás tya . Törekvés , Dózsa , 
Ady téri pá lyákon 

KÉZILABDA 

Épí tők pá lya 8 óra 15: V . Mea 
teor—Makói Bás tya férfi . 

9 ó ra 15: Szpá r t ákusz—Hmvhe* 
lyl Tö rekvés férfi . 

Pedagóg ia i Főiskolai pá lya 3 
ó r a : Ped . F ő i s k . - É p i t ő k fér f i . 

KOSARLABDA 
Vasá rnap . H a l a d á s pá lya 9 ó r a : 

Törekvés I I — H a l a d á s I . f f i . F a r a -
gó—Tárnok. 

10 óra : Pos t a—Bás tya női Közt" 
Kupa. Heiszig—dr. Kovács . 

11 ó ra : H a l a d á s — P o s t a ffi. Közt . 
Kupa . Dr . Domonkos—Tasnády . 

ÖKÖLVÍVÁS 
A Szegedi Törekvés v a s á r n a p 

es te 20.30 ó rakor rendezi m e g a 
Rókusi T o r n a c s a r n o k b a n a Szege-
di Törekvés—Hmvásárhe ly i V a s a s 
I f j ú ság i ökölvívó mérkőzés t olcsó, 
e g y s é g e s he lya rakka l . 

FELHÍVÁS 
A VTSB mellett m ű k ö d ő Ágit ." 

P rop . B izo t t s ág e lnöksége ér tesi t i 
t a g j a i t , v a l a m i n t a spor tkörök és a 
T á r s a d a l m i Szöve t ségek ag i t . -p rop . 
felelőseit , hogy 1955. m á j u s 30-tól 
kezdődően az ér tekezleteket minden 
hétfőn e s t e 19 órai kezdettel t a r t j a . 

Agi t . -prop. b i z o t t s á g 

VASARNAP REGGEL 7 d rakor 
au tóbusz Indul a szegedi VTSB 
elől (Sz tá l in sé tány 7.) a s k ó t -
m a g y a r l abda : r igó-mérkőzésre. 
Részvételi d l j oda-v issza 70 for in t . 

Je lentkezni lehet m a dé lu tán 2-ig 
az ös szeg lefizetése mellet t a 
V r S B - b e n . 

A HADIG MŰSORA 
MÁJUS 29, VASARNAP 

Kossu th- rád ió 

4.30 Reggel i zene, 7 Szabad N é p 
vezércikke, 7.15 Hang lemezek , 8 
Hírek, 8.10 Egy falu — egy nó-
ta . 8.55 Fo tóama tő rők őt perce, 9 
Zenés fe j törő, 10 Vasá rnap i levél. 
10.10 Szen t iváné j i á lom. Shakes-
peare zenés k o m é d i á j a , 11.05 
„ H o g y t e t s z i k ? " A l e g ú j a b b 
könnyűzenei fe lvételek. 12 Hírek , 
lapszemle . 12.15 Hang lemezek . 13 
A jándékműso r , 13.30 H a n g o s Nap-
tár . 14.14 Sz imfón ikus zene. 15.30 
Egy hét a kü lpo l i t ikában . Elő-
adás , 15.45 Karavánok n y o m á n . 
Zenés Irodalmi műso r , 16.30 Szív 
küldi . 17 Kincses Ka l endá r ium. 18 
Közvetí tés Magya ro r szág—Skóc ia 
közötti vá loga to t t l a b d a r ú g ó - m é r -
kőzésről , 19.45 Spor t indu lók . 19.61 
Egy hét az NDK-ban . Nemes J á -
n o s jegyzete iből . 20 Esti H í r a d ó , 
20.15 Moszkvai rádió összeá l l í t á -
s a . 20.55 Közvet í tés a P r á g a i Ze-

nei Feszt ivál ró l . 22 Hírek , 23 
Klasszikus operet tekből , 24 Hírek , 
0.10 Népzene. 

Pe tőf l - rádló 

8 Indulók . 8.30 Fi lmzene, 9 
Hang lemezek . 9.30 Lemezes láda , 
10.10 Szív küldi . 11 H a n g l e m e -
zek. 12 Verses-zenés ös szeá l l í t á s , 
12.20 H a n g v e r s e n y k e r i n g ő . 12.30 A 
meghol t f é r j . H a n s S a c h s f a r s a n g i 
koméd iá j a . 13 Müvész lemezek . 14 
Főváros i Opere t t sz ínház m ű s o r á -
ból. 15 Modern v i l ág j á rók . Be-
szé lge lés G e r m a n u s Gyu láva l 
egyip tomi é s szíriai ú t j á r ó , 15.20 
Ének. 16 Gyermeksz inház , 16.40 
O p e r a b e m u t a t ó k R ó m á b a n . Közre-
működik J a n c s ó Andr l enne é s 
Kuttkai Ottó, 17.40 H a n g v e r s e n y , 
18.35 A krokodil . Részlet G á s p á r 
E n d r e sza t i r ikus regényéből, 18 
óra 55 Vonósha tos . 19.30 L s p i s -
mer te tés , 19.46 Zenekari h a n g v e r -
seny, 20.45 Tánczene , 21.35 S p o r t " 
h í radó , 22.05 Szov je t da lok . 

Zákány u . 18. s z á m a la t t Jókar-
b a n lévő d o h á n y z ó a s z t a l , 2 d r b 
fotel , egy d ívány e ladó . 

2 d rb 130 kg zs i rser tés , beszol -
g á l t a t á s r a a lka lmas , e l adó . Alföl-
di u . 15. 

Fa j f a i k a s k u t y a kölykök e l adók . 
Sztá l in krt . 79. em. 4. 

Eladó e g y néme t g y á r t m á n y ú 
h á r o m i á n g ú nem z o m á n c o s gáz -
tűzhe ly . Cim Kossu th u . 18. Num-
ber . 

Eladd Sza tymazon 2 hold s z á n t ó 
é s szőlő. Érd . Malom u. 3 . 

Előszoba, szoba , konyhás , me l -
lékhelyiséges lakásom e lcse ré lném 
belvárosi , móravá ros i , rókus i g á -
zossa l . Csuka u . 22. 

Remény u . 34. s z á m ú ház azon-
Dall á t a d á s s a l e l adó . 

Kifogás ta lan gyermek spor tkocsi -
m a t elcserélném mélykocsl ra v a g y 
e l a d n á m . Sz ivá rvány u . 27. 

Gyermekágy, a l ig h a s z n á l t , v a j -
s z í n ű e ladó. Szűcs u . 13, 

Vil lanymotor 4/10 H P - s Ganz 110 
vo l to s ön lndi tós egyfáz i sú , deko-
pir lombfűrész gép, h a s z n á l t házi 
tűzhely , e rő s v a s á g y m a t r a c c a l el-
adók . Alföldi u. 8. 

Sürgősen e l adó csa lád i ház la -
k á s á t a d á s s a l . Ú j szeged , S a r l ó u . 
10. volt Alvinczi u . 

Felsővárosi szoba , konyhás , Jó-
s z á g t a r t á s o s lakásom e lcseré lném 
rókusl nagyobbér t v a g y ké tszobás-
ér t . Ráíizetek. Hol ló u ,9/b. 

Eladó sezlon. székek, szennyes-
l á d a . mosdó, á t a l ak í t á shoz bú to r . 
Erd . Kistisza u. 9. Fe l sőváros . 

Egy keveset haszná l t fehér mély 
gyermekkocs i e l adó . Ú j szeged , Bér-
kert u. 106. 

Gazdá lkodónak a l k a l m a s ker tes 
m a g á n h á z e ladó S z a b a d s a j t ó u t cá -
ban. Érd . Petőfi S á n d o r s g t . 73. 

Igényesnek fehér mé ly gye rmek-
kocsi, k i fogás t a l an á l l a p o t b a n e l -
adó. Bajcsy-Zs . u . 22. I I . 14. 

Amerikai S inger end l lzö vl l lany-
nval h a j t h a t ó s v a r r ó g é p készpénz-
fizetés mellett e ladó. Ara: 5000 F t . 
Apponyi u . 21. G o g á n . 

Egy fe jős tehén , ha szná l t üveg-
a j t ó e ladó. Ösz u . 20. 

Eladó Sürgősen f iáker . b a t á r , 
6zecskavágó . Tápéi sor 30. 

Kis cserépkályha lebontva , há -
r o m a j t ó s ga rd robeszekrénv . elő-
szobafa l tükörre l , s a m o t t o s kis 
ká lyha , tükrös vi t r in . lo 
rake t tek . fényképezőgén . 1 . 
Góliát gömbcsuk lóva l e l adók v a -
s á r n a p dél ig . Reichel, G u t e n b e r g 
u. 30. s z á m . 

Ujszőrcg , Zenta u . 60. s z á m ú 
ház 800 négyszögö les telekkel , la-
k á s á t a d á s s a l e l a d ó . 

Újszeged! Csorda g a z d a s á g pász-
tor t keres. Je len tkezni Lövölde út 
165. Nagyhegyes l N á n d o r . 

T a n g ó h a r m o n i k a . 40 bas6zusos , 
ú] á l l a p o t b a n e l adó . Petöf i te lep . 
52. u. 1285. 

Eladó egy 200 k g hízott s e r i é i 
beadás r a is a lka lmas . Homok u . G. 

Méhészek, f igyelem! Keretlécet 
adok r a j é r t minden mennyiségben . 
S z a l m a . Szél u. 10. 

Modern há lószobabú to r és kony-
h a b ú t o r e ladó. Teleki u . I I . Czi-
nege , u g y a n o t t házi v a r r á s t vá l -
lalok. 

Haszná l t asz ta lok , szőnyeg , ágy . 
Ingszekrény e ladó. Lengyel u . 32. 
Csenge tn i ! 

Egy női kerékpár e l adó . Teréz 
ti. 13. 

Felsővárosi , m a g a s f ö l d s z i n t e s egy-
szoba , konyha , spe izos l a k á s o m a t 
e lcseré lném hason lóé r t a Tolbuchin 
sgt . . Ápri l is 4 ú t j a . Bécsi kr t . , 
Moszkvai körú ton belőll részen . 
H a l á s z u. 30. Kiss. 

Bútorozot t s zoba kiadó. Lengye! 
u 3. 

Kocsi jára gö rdü lő tengely t kere-
kekkel szerelek. Kézikocsi e ladó , 
t anu ló t fe lvesz Elek kocslgyártó, 
Szt . Antal u. 9. 

Gerendák 15x10 cm. 3.35 m hosz-
s z ú a k . 5 d r b e l adók . Rákóczi u . 
32/a. 

Doboznélküll r ád iónak ú j doboz 
e ladó. Árva u. 4. 

Zeiss Tenax fényképezőgép, tás-
ka i rógép , 12 b a s s z u s ú t a n g ó h a r -
monika e ladó . Há romkerekű gyer-
mekbiclkll t veszek. Bihari u . l'5/b 
2 órá tó l . 

Eladó kombiná l t szekrény , modern 
konyhaszekrény , ké ta j tós po l i tú ros 
szekrénv , 3 + 1 rádió. Ha jnócz l u. 
15. I. 2. 3. lépcsőház . 

TERMELŐSZÖVETKEZET EK, EGYÉNI TERMELŐK! 

kössetek 

SERTÉSHIZLALÁSI CS BIKAHLZLALÁSI 

szerződést az 

ÁLLATFORGALMI VÁLLALATTAL! 

Kétszemélyes ú j rekamié, ké t lán-
gos gáz tűzhe ly , ké ta j tós kis j ég-
szekrény e ladó. Kelemen u . 3.. I . 
4. a j tó . 

Eladó Jóá l lapotban lévő első te-
leszkópos 125 cm 1 motorkerékpár . 
Érd . M a r o s u. 26. szombat 14 órá-
tól. 

Méhkasok eladók. S á n d o r u . 16. 
Eladó festett ú j há lószobabú to r . 

12 d rb . Csongrád i sg t . 68. 
Eladó 5 l á m p á s rádió . Somogyi 

u. 11. Érd . v a s á r n a p . Horvá thnu . 
Eladó konvhakredenc , szekrény, 

pul t . kézikocsi, tükör , h in taszék , 
ágysodrony . Kossuth u . 24. 

Eladók vasketrecek, gáz v ízme-
legítő. v i r ágá l lvány , a sz ta l , ké-
pek, v i rágcserép Pusz ta sze r t u. 5. 

Rádiókészülékek szakszerű javí -
t á sa . a lak í tása , hango lá sa Szécsl 
r$d lómüszerész mes te rné l , Mérey 
u. 6/c. az flvegO/lettel szemben . 

Festet t kombiná l t szcba , kemény-
fa ágy , székek olcsón e ladók. 
Pulcz u. 15/a. felső csengő . 

Tűzhely, nagy , he lyszűke mia t t 
e ladó: 300 Ft. Albert . Valér ia tér 10. 

Háromszobás , összkomfor tos föld-
szint i l akásomat elcso-étetn 2 - 3 
szobás , lehetőleg erkélyesér t . Bocs-
kai u. 8/a. délelőt t 10—11, dél-
u tán 7—8. 

Két dolgozó l eánynak szoba ki-
adó. Korondi u. 11. Újszeged . 

Dfszpárnák , f ü g g ö n y , ülő fürdő-
kád, 25 liter zománcos v a s l á b a s , 
kis tűzhely e ladó . Hétvezér u . 
26/a. emelet . 

Jóá l l apo tban lévő fehér mély 
gyermekkocsi e l adó . Új szeged , 
F ü r j u. 18. 

Eladó ket tő d r b 200 l i teres bo-
roshordó é s szüre te lőkád . N á d a s u . 
16. szám 

Hordódongák , parasz tkocs i , s t r á f -
kocsi a lka t részek . mázsák , üveg-
fa l . a sz ta l tűzhe ly , a j tók, ablak-
szá rnyak , ágy, székek. vi l lany-
kályha e ladó. Ba t thyány u . (Zer-
ge u.) 7. 

S t a n d a r d e r ő s h a n g ú rád ió sürgő-
sen e l adó 14 órá tó l . Szen thá rom-
s á g u. 61. S lmoros . 

160 kg hízó e ladó . Érd . dé lu tán 
3-U-t. Csendes u . 4. 

Utcai magas íö ldsz in t l szoba , 
konyha , kamrábó l álló lakásom el-
cseré lném udvar ié r t . Kecskeméti u . 
15/b. 

Kovácsszerszám eladó. kovács-
műhely kiadó. Cserzy M, u. 25. 

Elcserélném belvárosi egyszoba , 
e lőszobás , pa rke t t á s , gáz . viz, vil-
lany bent . Erd . Petőfi S á n d o r sg t . 
46. Csat lós . 

Eladó egy d r b Jókarban lévő 98 
onv-es Sachs motorkerékpár 3.500 
Fr t -ér t , vagy elcserélhető egy d r b 
hízott se r tésé r t . É rd . Széli Béla, 

Í-Eöszke—Feketeszél 363, 

Egy 125 cm» lemezvl l l ás Csepel 
e ladó. H a j n a l u . 45. 

Kornwald k a n n a l fedeztelek, kl-
sebb-nagyobb h a s a s kocák e ladók . 
Szücs- tanya , T a r j á n . 

Szekrény, 2 d rb , e ladó . O tha lom 
u. 30. 

Konyhabútor , o lda l szekrényes , 
modern ú j é s komple l t e l a d ó . Te-
réz u. 17. 

Vállalnék heti ké tnapi t a k a r í t á s t . 
Némethné . Cserzy M. u . 20. 

Egy Idős asszony e l t a r t á s á t 
ö rök lakásé r t v á l l a l j a e g y f ia ta l 
pár , Csaba u . 14. 

Egy pár ú j Vln ter - tengely 38 k g 
és 4 ú j laposkocsi kerék e ladó . 
Uzsokl u. 4. 

Elsőrendű sö té t szü rke fé r f i ruha 
a lacsony, vékony te rmet re olcsón 
e ladó. P a r a j d i u . 8. Ú j szeged! 
t emplomná l . 

Sachs moto rke rékpá r 100-as. kl-
•ogás t a l an á l l apo tban pó ta lka t rész -
szel e ladó. F e l t á m a d á s u . 19. 

Iparos k e r t g a z d a s á g v a s á r n a p , 
m á j u s 29-én Új szeged! November 

Ku l tú ro t thonban mezőőr fogadó 
közgyűlés t t a r t délelőt t 9 ó rakor . 
Mezőőrnek valók u g y a n o t t j e len t -
kezzenek: l akás t , 200 négyszögöl 
gyümölcsös t t e rmésze tben . pénz-
beli alku szer in t k a p n a k . 

Belvárosi 3 szobás , komfor tos 
l akásom e lcseré lném 1 v a g y 2 
s zobás hason lóé r t . É rd . Apponyi 
u. 16. a sz ta los . 

Belvárosi kétszobás , ö s szkomfor -
t o s l akásomat e lcseré lném h a s o n -
ló személyzeti szobás , fö ldszint , I . 
emele t ig . Érd . Zrinvi u . 5. I. 4. 

6x9-es nagy í tógépe t vennék . Te-
lefon: 24—71. Tóth . 

Egy haszná l t női ke rékpár , gyer-
mekágy ma t racca l é s egy vashor -
dó, v íz tá ro lónak va ló . e ladók. 
Klapka (UJ) tér 2. em. 

Egy rekamié e ladó . Ápril is 4 ú t 
Ja 23. I . 2. Érd . dé lu t án . 

Eladó v ízmentes ponyva , 3x4 
méteres . Bakai N á n d o r u . 32. 

Rendes, középkorú b e j á r ó főző-
mindenes je lentkezzék. Orosz l án u . 
4. f ldszt . 1. 

Valódi keleti 3x4 m szőnyeg , 
luxus l ámpa , permetező, v a s á g y 
e l adó . Csuka u . 23. 

Egy keményfa há lószobabú to r el-
adó. Ú j szeged . Zsombolyai u . 4. 

Egy ú j kézzel h a j t h a t ó beteg-
kocsi e ladó. Pár izs i k r t . 23. em. 

Eladó egy mély gyermekkocs i . 
Erd . dé lu tán . Veresács u. 32. 

Szőlő permetezőgép, k i fogás t a l an 
á l l apo tban e l adó . Petőf i S á n d o r 
sg t . 91. 

Elsőrendű szövőszék e ladó . Ró-
mai kr t . 20. 

Csónak o lda lmotor , „ K ő n i g " 
g y á r t m á n y , e l adó . J u h á s z Gyula 
u. 19. em. 4. 

Rádió 4 + 2 ú j , 200 kg -os mázsa 
e ladó . Jókai u. 5. I . e m . 

Sportkocsi e ladó. Szen t László 
u. 23. 

2 d rb egya j t ó s po l i tú ros szek-
rény e ladó. Jósika u. 36. 

Párevezős c sónak é s asz ta lok el-
a d ó k . V u e a a s * a . L 

Ház e ladó t a k á s á t a d á s s a l , e se t -
leg cserével , azonna l i s á t a d ó . 
Tó u. 4/b. 

Elcserélném egyszoba , konyhás , 
spe izos l akásom 1—2 szo b á s é r t . 
Kossuth L a j o s s g t . 11. f ldsz t . 2. 
Megtekin the tő v a s á r n a p . 

Kert ipad, l i sz tes láda e ladó . Du-
gonics tér 11. I I I . 16. 

Házhely Hob iá r tbasa u . 33. s z . 
282 négyszögöl g y ü m ö l c s ö s e ladó . 
Megbízot t : d r . V a r g a , Kígyó u . 
1. s z á m . 

Sezlon 720 for in tér t e l a d ó . Zá -
k á n y u . 4/b. 

Egy d a r a b fe jős tehén e ladó . Bo-
szorkánysz ige t u . 13. 

In te l l igens nő fog la lkozna l aká -
sán óvodás gyermekekkel . Zá rda 
u 13. I I . 7. dé lu tán . 

Teniszütő h ú r o z á s . Jav í tás Sá -
gi (Steiner) hangsze rkész í tőné l , 
Somogvi u . 19. 

S h ó n a p o s és 6 h e t e s ma lacok 
e ladók. H a t t y ú u. 53. 

Bontásból kikerült bélelt a j t ó 
tokkal , ablak és c s a t o r n a . lánc-
borona e ladó . Röszkel u . 33. 

Az a lsóváros i Jobb- é s ba lo lda l i 
szé rűsker tben 29-én ( v a s á r n a p ) 
délelőt t 7 ó rakor f a á r v e r é s t t a r -
tunk. 

Vil lanyszerelés , vidéki é s helyi 
l akásv i l ág í t ás ! szere lések g y o r s a n , 
olcsón! Vasa ló , rezsó, s tb . k i javí -
tások azonna l készülnekl B a b o s 
vi l lanyszere lőnél g a r a n c i á v a l . Sz t . 
I s tván tér 7. 

Sürgősen e ladó Móra u . 24. sz . 
ház 2 szobás l a k á s á t a d á s s a l . 

Bútor e l adó d a r a b o n k é n t is . Te-
réz u . 47. 

Egy Kál lay-fé le mé ly gyermek-
kocsi e ladó. J u h á s z Gy. u . 6. 

Egyszoba , konyha , speizos m a -
g á n h á z e 'cseré lhe tö fé lházér t . 151 
négyszögöl . Érd . Tápéi u . 16/b. 

P róbababák készí tését , j av í t á sá t , 
f e l ú j í t á s á t vá l l a l j a T u d o m á n y o s 
Szövetkezet , Sz tá l in kr t . 54. 

Motorcsónak tes t , k i fogás t a l an 
á l l a p o t b a n e ladó , v a s á r n a p dél ig . 
J u h á s z Gy. u . 23. 

Autóműszak i ismeret te l r ak t á rnok , 
a n y a g á t v e v ő v a g y m á s öná l ló 
m u n k á t keres . Fazekas , O s z t ' o v -
szkv u. 16. 

Elcserélném 2 s zobás l a k á s o m a t 
kétszer egyszobásé r t . N e m e s t a k á c s 
u. 28. 

Kombinál tszekrény, ab lak tok 
s zá rnyakka l üvegezve, 100x180 cm, 
e ladó. Sz t . I s t v á n tér 6. műsze-
rész. 

Négyszobás , ö s szkomfo r to s szép , 
n a p o s l akásom e lcse ré lném két-
s z o b á s r a . A r a n y J á n o s u. I I . I I . 
e m . 9. 

Konyhabútor , k is ipar i , f izetési 
kedvezménnyel . Budapes t , Cl'.öi 
út 5. Kálvin térnél . 

Kovácsol tvas kerí tés. k i skapu , 
n a g y k a p u Ízléses kivitelben besze-
rezhető olcsó á ron . Fémipar i és 
Evőeszköz KSZ Budapes t , IX. Li-
liom u. 26. 

E ladó egy kombiná l t szekrény , 
L e d m e r tér 7, Z ingernc , 

Ór iás t e l tv i r ágú Bell isz százszor" 
szép , ó r iás v i r á g ú á rvácska m a g -
vak sz ínenkén t beszerezhetők. Kér" 
jen d í jmen tes á r a j á n l a t o t . Kereső 
ker tészet , Makő. 

Vályogverés t . t apasz t á s t vá l l a " 
lünk. Petöf i te lep 34. u . 999. Sza" 
bó Mihály . 

Eladó konyhabú to r , fél há ló , sző-
nyeg. r u h á s l á d a . K o r m á n y o s u . 
3. Relln. 

Sezlon e ladó. D u g o n i c s u . 10. 
I n g a t l a n é r t idősebb h á z a s p á r , 

g o n d o z á s á t v á l l a l n á m vagy é l e t j á -
radékkal megvé t e l r e h á z a t kere-
sek. Cserzy M. u. 3. U g y a n o t t 2 
d i b kézi e k e k a p t e ladó . 

Belvárosi fö ldsz in tes h á z n a k fe-
le e lcseré lendő m a g á n h á z é r t kör-
ú ton klvfll. 2x2 szobás , összkom-
for tos lakáscseréve l bekötlözhelö. 
Érd . Cserzy Mihály u . 3. 

Vizsla, ebédlőkredenc , e g y a j t ó s 
szekrény e ladó . Pá l u . 10. Kálvá-
r i áná l , H o r v a i . 

Gém u. 19. s z á m ú ház két l akás 
á t a d á s á v a l v a g y fe lerésze i s el-
adó . 

M a g á n h á z kétszobás , gedól vég" 
á l ' o m á s n á l , gyümölcsösse l , t e r . 
méssel . azonnal i beköltözéssel e l -
adó. Érd . Zsolnai u . 8. Gedó s o -
r á n . 

Több éves s z a k m a i g y a k o r l a t t a l 
tendelkező gépész techn ikus t fel-
vesz a D é l m a g y a r o r s z á g i Rostki" 
készítő Vá l l a l a t vidéki te lepére. 
Jelentkezni lehet személyesen v a g y 
levél ú t j á n a Dé lmagya ro r szág i 
Rostkikészí tő Vá l l a l a t személyzet i 
o sz t á lyán . Béke u . 11—13. a l a t t . 

Tápé, „Ady E n d r e " TSZ ko" 
Vdcsmestert keres. Je lentkezni le" 
het a TSZ I rodánál . 

Bő rkabá t j á t mos t festesse, a la -
k í t t a s sa C s o r d á s bö r ruhakész i t ő 
mes te rné l , Sz t . Miklós u . 7. Felsö-
v á i o s . 

Eladó ké tszobás , mel lékhelyisé-
gekkel csa ládi ház Kübekházán 
423. a la t t . E rd . Sz tá l in k r t . 31. 
Kovácsékná l . 

Egy kis s zoba , konyha , élés-
k a m r á b ó l ál ló l akásom elcserél-
ném nagyobbé r t v a g y ké tszobás-
ér t . Szűcs , Vasasszen tpé te r u . 
14/a. Erd . e s t e 19—20 között . 

DÉLMAGYARORSZAG 
a M a g y a r Dolgozók P á r t j a 

c songrádmegve i nap i l ap ja 
Szerkesz t i : a sze rkesz tőb izo t t ság 

Fele lős kiadó: az MDP C s o n g r á d -
megvei Bizot tsága 

Szerkesz tőség: Szeged. Lenin u . I I . 
Telefon: 8 5 - 3 5 és 4 0 - 8 0 

Kiadóhiva ta l : Szeged Klauzál tér S. 
Telefon: 3 1 - 1 6 é s 35—ML 

Terieszt ik: a megvei Po ' / iah lva-
tal Hl r l aposz tá lva és a h í r l apkéz-

besí tő oos t ah iva ta lok 
Előfizetés: oa s t ah iva t a lokná l és 
kézbes í tőknél Havi előfizetési dlf 

* H terint. 

Szegedi Nvomda Vá l l a l a t 
Pe l e lőa vezető; YÍOCM ftyfrfli 


